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Děkujeme Vám za koupi tohoto výrobku. Pro jeho bezpečné používání si prosím přečtěte 
pozorně tento návod a těmito instrukcemi se řiďte.
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Před použitím

Upozornění
Tyto informace slouží pro bezpečnost uživatele a k předejití škody na majetku. Přečtěte si je 
prosím pozormě a jimi se také řiďte.

Nenechávejte přehrávač poblíž tepelného zdroje, kdy teplota je 35°C nebo vyšší. Nenechávejte 
ho ani v zaparkovaném autě.

Přístroj nerozebírejte, neopravujte nebo různě neupravujte.

Přístroj se nesmí ponořit do vody nebo navlhčit.

Přístroj nenechávejte ve vlhkém, prašném nebo zakouřeném prostředí.

Pokud máte přehrávač zavěšený na krku, poutko zbytečně nezatěžujte.

Důležitá data si uchovávejte odděleně. Naše firma není zodpovědná za poškození či ztrátu 
nahraných a uložených dat, způsobenou opravami či jinými důvody. 
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Nedodržením následujících pokynů k používání baterie může dojít k vznícení či poškození pří-
stroje. Baterie v tomto přístroji je Lithium-Polymerová.Nepoužívejte jiné baterie a nerozebírejte 

hlavní jednotku přístroje.

Dbejte na to, aby se do přístroje nedostal prach či cizí předmět.

Nenechávejte přístroj poblíž předmětů se silným magnetickým polem, jako např. magnet.

Nepouštějte přístroj na zem, chraňtě jej před otřesy a nepokládejte na něj těžké předměty.

Nestříkejte na přístroj vodu, ani jej nečistěte chemikáliemi jako benzen nebo ředidlo.

Kvůli bezpečnosti v dopravě nepoužívejte sluchátka při řízení, jízdě na kole nebo na motorce, 
atd. Pozor na kabel od sluchátek, který by se mohli zachytit za ruku při cvičení nebo při chůzi. 
Abyste předešli poškození Vašeho sluchu, nepoužívejte vysokou hlasitost po dlouhou dobu. 
Pokud slyšíte zvuky rezonance v uších, snižte hlasitost nebo přestaňte používat sluchátka.
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Popis produktu

Tenký design a dotekové tlačítko. Tenký a jednoduchý design a dotekové tlačítko Vám umožní 
jednoduchý přístup do menu a funkcí dotekem prstu.

Plně barevný OLED displej. 38.1cm (1.5“) plně barevný OLED displej umožňuje vychutnat si 
intuitivní menu a přehrávání MP3 na širším a luxusnějším displeji.

Různé přídavné funkce. Tyto funkce zahrnují: zámek, různé režimy přehrávání, Ekvalizér s 8 
nastaveními, spořič energie (funkce automatického vypínání), spořič displeje, nastavení času, 

časové nahrávání, nastavení alarmu, atd.

Přehrávání různých typů audio souborů. Podporuje přehrávání MP3 (8kbps ~ 384kbps), WMA 
(32kpbs ~ 320kbps) a WAV

Intuitivní skladba menu. Umožňuje poskládat menu díky grafickým obrázkům.

USB 2.0 Díky připojení pomocí USB 2.0 přístroj umožňuje upload/download dat bez čekání na 
přenos mezi přehrávačem a počítačem.

Nahrávání. Díky nahrávání hlasu a funkci nahrávání FM Rádia můžete použít tuto funkci kdeko-
liv budete chtít.

Funkce přehrávání videa a prohlížení obrázků. Díky podpoře video a foto souborů můžete tyto 
souborů prohlížet. Použijte funkci vlasního malého video přehrávače (Program pro konverzi)

Díky Update firmwaru přes stránku výrobku http://www.gogen.cz můžete vždy využívat funkce 
nejnovějšího firmwaru.

Vysoká kvalita. Úroveň audio kvality 90db a 10mW, které u přehrávačů stejné cenové kategorie 
nenajdete. A díky 8 nastavením ekvalizéru (Normal / 3D / Rock / Pop / Classic / Bass / Jazz / 

User) si můžete vychutnat hudbu v různých barvách.
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Funkce playlistu. Můžete poslouchat jen skladby, které chcete, kdy chcete. Můžete vyhledávat 
skladby během přehrávání a vytvořit si tak vlastní playlist.

Součásti balení

    
	 1			2			      3

	 4			   5			   6
1/ Přehrávač	
2/ Sluchátka			 
3/ Poutko na krk		
4/ USB kabel			
7/ CDROM 
8/ Návod

Součásti se mohou změnit z důvodu vylepšení výkonu bez předchozího upozonění.

Uživatelé Windows98SE musí nainstalovat ovladače, které jsou na CD. 
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Popis přehrávače

1/ Zdířka pro reset					     8/ Přehrát / pauza / výběr
2/ Výběr hudby: přetáčení zpět / doleva		  9/ Výběr hudby: přetáčení vpřed / doprava
3/ Opakování / začít / zastavit nahrávání		 10/ Menu / Předchozí menu	
4/ Zdířka pro uchycení poutka			   11/ Hlasitost / Nahoru / Dolů
5/ Zapnout/VypnoutPower / zámek		  12/ Připojení USB
6/ OLED displej					     13/ Připojení sluchátek
7/ Mikrofon					   
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Rozvržení displeje

Rozvržení OLED obrazovky

1/ Hlasitost						      7/ Celková doba aktuální stopy 
2/ Zámek						      8/ Ukazatel přehrávání
3/ Baterie						      9/ Doba aktuálního přehrávání
4/ Aktuální stopa / celkový počet souborů	 10/ Stav přehrávání
5/ Grafický EQ					     11/ Nastavení EQ
6/ Interpret / název souboru / Typ souboru	 12/ Režim přehrávání

			 

Ovládání tlačítek
K ovládání dotekového tlačítka používejte špičku prstu. Ostrý 
předmět by mohl tlačítko poškrábat. Nepracujte s tlačítkem špi-
navými prsty. Prstem v rukavici se tlačítko nedá ovládat.
Dotkněte se jen plochy k tomu určené. Stisknutí dvou tlačítek 
najednou nebude fungovat. once does not operate.
Žádný magnet se nesmí dostat do blízkosti dotykového displeje, 
jinak by to mohlo způsobit nesprávnou činnost tlačítka.

Pomocí špičky prstu jemně zatlačte. 
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Popis funkcí tlačítek

Tlačítko Funkce a jak ji ovládat

Stiskem po dobu 3 vteřin zařízení zapnete
Stiskem po dobu 3 vteřin zařízení vypnete
Zatlačením ve směru šipky zamknete tlačítka
Zatlačením v opačném směru šipky odemknete tlačítka

Krátkým stiskem spustíte přehrávání/pause, vyberete funkci a přesunete se na 
další obrazovku.
Dlouhým stiskem se v jakémkoliv menu přesunete do nabídky Možnosti.
Krátkým stiskem tlačítka M během přehrávání přejdete do “vyhledávání soubo-
rů” či “hlavní obrazovka”.
Krátkým stiskem tlačítka M v hlavní obrazovce se přesunete do předchozí 
nabídky.
Pohyb nahoru/dolů/doleva/doprava
Stiskem tlačítka “dolů/nahoru” se přesunete dolů/nahoru o jeden řádek
Stiskem a přidržením tlačítka “dolů/nahoru” se budete neustále přesouvat dolů/
nahoru.
Stiskem tlačítka “doleva/doprava” se přesunete doleva/doprava o jeden sloupek
Stiskem a přidržením tlačítka “doleva/doprava” se budete neustále přesouvat 
doleva/doprava.
Přehrávání hudby a videa
Krátkým stiskem tlačítka “doleva” se přesunete na začátek aktuální stopy či na 
stopu předešlou.
Stiskem a přidržením tlačítka “doleva” převíjíte zpět.
Krátkým stiskem tlačítka “doprava” se přesunete na konec aktuální stopy či na 
stopu následující.
Stiskem a přidržením tlačítka “doprava” převíjíte dopředu.
Stiskem tlačítetk “nahoru/dolů” zýšíte či snížíte hlasitost.
Nastavení opakování. 
Tímto tlačítkem nastavíte opakování v pořadí (spustit opakování) – (přehrát 
opakování) – (zrušit opakování). 
Při nahrávání stiskem tohoto tlačítka spustíte či zastavíte nahrávání.
Stiskem a přidržením tlačítka “A” se zobrazí název souboru a ID3 tag.



CZ - 10

Systémové požadavky

Procesor 200MHz Pentium nebo vyšší
- Windows 98SE/ME/2000/XP
- Mac OS X (Podpora verze 9.2 nebo vyšší)

USB port
SVGA grafická karta
Operační paměť 64MB nebo vyšší
Myš
Jednotka CD-ROM (X2 nebo rychlejší)
HDD 100MB nebo více

Nabíjení
Použijte kabel PC USB, který je součástí balení, pro připojení přístroje k PC k nabíjení. 
Ikona ‘Nabíjení’ se zobrazí při nabíjení a Ikona ‘Baterie’ se zobrazí, až bude baterie plně nabi-
tá. 
Když je baterie úplně vybitá, displej so možná během první fáze nabíjení nezapne.
Doba provozu a doba potřebná k plnému nabití se může lišit podle podmínek nebo prostředí. 

Připojení k počítači

Díky PC USB kabelu (součástí balení) můžete nabíjet přehrávač připojením k PC. 

1. Připojte USB kabel k USB portu v počítači.
2. Připojte druchý konec USB kabelu do připojovací zdířky na spodní straně 
3. Poté co se objeví zpráva: „Nalezeno nové zařízení“, nainstaluje se USB ovladač. 
    Instalační okno se nemusí objevit.
    Zkontrolujte ve Spravci zařízení, jestli se ovladač správně nainstaloval.
4. Až bude nainsalován USB ovladač, uvidíte zařízení ve Správci zařízení.
5. Pokud odpojíte USB kabel během instalace USB ovladače nebo během provádění příkazu, 	   	
    může to způsobit v počítači Chybu. 

Uživatelé Windows 98SE musí před připojením přehrávače nejprve nainstalovat USB ovladač.

•
•

•
•
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Použití jako vyměnitelného disku

1. Připojte přehrávač přiloženým USB kabelem k počítači.
2. Spusťte Průzkumníka (nebo Tento Počítač).
3. Zkontrolujte, jesti se zobrazuje vyměnitelný disk.
4. Po uložení daného souboru ho zkopírujte na vyměnitelný disk.
5. Uložené soubory budou přehrány v pořadí podle zkopírování. 

Odpojení USB kabelu
Po dokočení kopírování souboru odpojte kabel podle návodu dole.
Náhodné odpojení kabelu může způsobit Chybu při kopírování nebo nesprávnou funkci systé-
mu.
1. Dvojklik na zelenou šipku v pravém dolním rohu obrazovky na panelu Start.

2. Vyberte ze seznamu USB zařízení a klikněte na tlačítko [Ukončit].
    Pokud se objeví odkno [Ukončit činnost hardwarového zařízení], klikněte na [OK] a odpojte 		
    USB kabel.



CZ - 12

Základní funkce

Zapínání/vypínání

Zapnout : Stiskem a přidržením tlačítka Power po dobu 3 vteřin zařízení zapnete
Power off : Stiskem a přidržením tlačítka Power po dobu 3 vteřin zařízení vypnete

Funkce zámku

Přejeďte doleva k ikoně zámku. Ikona zámku se ukáže tak, jak je zobrazeno na obrázku dole. 
Stisknutí jakéhokoliv tlačítka nebude fungovat.
Přejeďte po tlačítku do středu pro odemknutí.
Ikona zámku zmizí z displeje a funkce Zámku je vypnuta.

 

Přepínání menu

Stiskněte tlačítko [] v hlavním menu pro přechod do požadovaného menu a pak [►] 
pro přechod do souvisejícího menu.
Stiskněte tlačítko [M] během přehrávání hudby, videa, obrázků nebo textového souboru pro 
pohyb podle pořadí [Vyhledávání souborů] - [Hlavní menu] - [Současné menu].
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Poslech hudby

Přehrávání
Stiskněte tlačítko [►] během přehrávání pro pozastavení (pauza).
Stiskněte znovu tlačítko [►] pro pokračování přehrávání.

Přetáčení dopředu/dozadu
Když stiskněte a přidržíte tlačítko [] během přehrávání hudby, změní se ikona stavu a rych-
le se přesune na začátek/konec skladby. (Přehrávání pokračuje standardně v pozici, ve které 
pustíte tlačítko.)
Když při přetáčení přejedete začátek nebo konec skladby, přehrávání přeskočí na další/před-
chozí skladbu.

Přepínání na předchozí/další skladbu
Stiskem tlačítka [] přejdete na předcházející skladbu.
Stiskem tlačítka [] přejdete na následující skladbu.
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Opakování sekce
Používá se pro opakované přehrání dané části skladby během přehrávání.

Když stisknete tlačítko [A] v bodě, kde chcete opakování začít, [A-] se zobrazí u ikony přehrá-
vání v horní část.
Když krátce stisknete tlačítko [A] v bodě, kde chcete opakování ukončit, ikona přehrávání v 
horní části se přepne na [A-B].
V tuto chvíli začíná Opakování sekce.
Při zapnuté funkci Opakování sekce stiskněte tlačítko [A] pro vypnutí funkce.

Jednou : Přehraje jednu píseň a zastaví se
Stiskem a přidržením tlačítka [A] se zobrazí název souboru a ID3 tag.

         
 
1/ normální soubor
2/ soubor se slovy písně
Když začne přehrávání, název souboru typu 2 zmizí a zobrazí se text k písni. Podporované sou-
bory s texty k písni jsou pouze soubroy *.lrc

•

•

•
•
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Poslech hudby

Jednou / Přehraje jednu píseň a zastaví se

Opakovat jednu / Opakuje jednu skladbu

Složka jednou / Přehraje všechny písně v aktuální složce a zastaví se

Opakovat složku / Opakuje všechny písně ve složce.

Složka jednou náhodně / Přehraje všechny písně ve složce v náhodném 
pořádí a zastaví se.
Opakovat složku náhodně / Opakuje všechny písně v aktuální složce v 
náhodném pořadí
Vše jednou / Přehraje všechny písně a zastaví se

Opakovat vše / Opakuje všechny písně

Vše náhodně / Přehraje všechny písně v náhodném pořadí a zastaví se

Opakovat vše náhodně / Opakuje všechny písně v náhodném pořadí

Opakovat “A” / Nastavení začátku opakovaného úseku

Opakovat “A-B” / přehrají určený úsek

Intro / Přehraje 10 vteřin a zastaví se
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Přehrávání videa

Rozvržení OLED displeje

1/ Stav přehrávání
2/ Čas přehrávání aktuálního videa
3/ Ukazatel přehrávání
4/ Celkový čas aktuálního videa

Přehrávání
Stiskněte tlačítko [►] v režimu Videa pro přehrátí videa.
Když stisknete tlačítko [►] znovu, zobrazí se ikona stavu a přehrávání se pozastaví.

Přetáčení dopředu/dozadu
Stiskněte a přidržte tlačítko [] během přehrávání videa pro rychlý přechod na začátek/konec 
videoklipu. (Přehrávání pokračuje standardně v pozici, ve které pustíte tlačítko.)
Když video dojde ke konci, přehraje se od pozice pozastavení nebo od začátku.
Když přejedete konec videoklipu, přehrávání přeskočí na videoklip následující.
U videoklipu kratšího než 5 vteřin nelze použít funkci vyhledávání. 

Přepínání na předchozí/další videoklip
Stiskněte tlačítko [] během přehrávání videoklipu pro přechod na následující/předchozí 
videoklip.

Pomocí konvertovacího programu pro video převeďte video soubor a titulkový soubor. Program 
je přiložen na přibaleném CD.

Pro přehrání video souborů a souborů s titulky je převeďte v konvertoru, který naleznete na 
přiloženém CD. Video soubory a soubory s titulky, které nebyly převedeny video konvertorem 
možná nebudete moci přehrát. 
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Prohlížení fotek

Vyberte fotku z alba k prohlídnutí.
Stiskněte tlačítko [►] pro začátek slide show a stiskněte tlačítko [►] k pozastavení slide 
show.

Přepínání na následující/předchozí fotku
Stiskněte tlačítko [] k přepnutí na další/předchozí fotku.

K prohlížení foto souborů je převeďte v konvertoru, který naleznete na přiloženém CD.
Foto soubory, které nebyly převedeny video konvertorem možná nebude te moci prohlížet. 
*.jpg je jediný podporovaný foto souborů.
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Poslech FM rádia

Rozložení displeje

1/ aktuální režim
2/ kvalita rádio přenosu
3/ aktuální frekvence
4/ aktuální pozice frekvence
5/ přednastavený kanál

Vyhledávání frekvence
Pokud žádná stanice není uložena, zvolí se automaticky nastavení přehrávačem.
Uložit se může až 30 stanic.
Stiskněte tlačítko [►] pro přepnutí dorežimu Vyhledávání a režimu Nastavení.
Stiskněte tlačítko [] pro přechod na předchozí/následující frekvenci, krok o 100Khz.
Stiskněte a přidržte tlačítko [] pro přecho na předchozí/následující frekvenci se signálem.

1/ předvolba
2/ vyhledávání
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Nastavení přednastavení
Stiskněte a přidržte tlačítko [►] po dobu 3 vteřin a pak pusťte, automaticky se tak spustí před-
nastavení.
[Přidat/Smazat přednastavení] : 
		  Stiskem a přidržením tlačítka [M] přidáte a smažete kanál.
                      Stiskem tlačítka [►] vyberte [Přidat/Smazat kanál] a použitím  
		  tlačítka [] vyberte kanál pro přidání či smazání.
                  	 Stiskem tlačítka [►] operaci dokončíte.
                  	 Stiskem tlačítka [M] zrušíte aktuální proces během procesu přidávání/mazání.

1/ Přidat/smazat přednastavení
2/ Automatické přednastavení

Nahrávání rádia
Je možné nahrávat aktuální rádiové vysílání.

Začít nahrávání: Stiskněte a přidržte tlačítko [A] v režimu Rádia pro přechod do režimu Nahrá-
vání a můžete začít nahrávat aktuální rádiové vysílání.
Pozastavit nahrávání: Stiskněte tlačítko [►] během nahrávání pro pozastavení nahrávání a 
stiskněte je znovu pro pokračování nahrávání.
Zastavit nahrávání: Stiskněte a přidržte tlačítko [A] během nahrávání pro zastavení a návrat do 
režimu Rádia. Nahraný soubor se uloží do složky FM.
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Zobrazení textu

Vyberte v menu ‘Viewing Text’ pro zobrazení textového souboru.

Stiskem tlačítka [] přejdete na následující/předchozí stránku.
Stiskem a přidržením tlačítka [] přejdete na následující/předchozí stranu.

Automatické posouvání 

Stiskem tlačítka [►] při čtení textového souboru se text začne automaticky posouvat polde 
nastavení. 

 < Prohlížet text >          < Automatické posouvání > 

Prohlížení textu

Funkce záložky

Při prohlížení textových souborů stiskem tlačítka [►] zobrazíte okno se záložkami. Po výběru 
čísla záložky stiskněte tlačítko [] a po stisknutí tlačítka [M] aktuální číslo uložíte. 
Za pomocí tlačítka [A] vyberte číslo záložky. Stiskem tlačítka [M] záložku vyberete.

<Vyhledání záložky >        < Uložení záložky >

* Záložka je platná pouze pro jeden konkrétní soubor.
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Nahrávání

Rozložení displeje

1/ Informace o vstupu nahrávání		  6/ Ukazatel nahrávání
2/ Informace o času nahrávání		  7/ Stav nahrávání	
3/ Informace o aktuálním nahrávání	
4/ Název nahrávaného souboru		
5/ Celkový nahraný čas

Nahrávání
V menu vyberte Recording
Je možné nahrávat rádio v menu Rádio.
Nastavení spojené s nahráváním se dá měnit v menu Nastavení.

Začít nahrávání: Stiskněte a přidržte tlačítko [A] v režimu Nahrávání pro přechod do režimu 
Nahrávání a můžete začít nahrávat.
Pozastavit nahrávání: Stiskněte tlačítko [►] během nahrávání pro pozastavení nahrávání a 
stiskněte je znovu pro pokračování nahrávání.
Zastavit nahrávání: Stiskněte a přidržte tlačítko [A] během nahrávání pro zastavení a návrat do 
režimu Nahrávání.
Pokud není dostatek místa pro uložení, Nahrávání neproběhne. Nahraný soubor je uložen do 
složky Voice.
Pokud chcete během nahrávání přejít do jiného menu, zastavte nahrávání a přejděte do 
požadovaného menu.
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Výběr souboru / mazání

Vyberte menu [ Browser ] a stiskem tlačítka [►] si toto menu můžete prohlédnout.
Vyberte soubor pomocí tlačítka [] a stiskem tlačítka [►] soubor spustíte.
(Pokud přehrávač soubor nespustí, na displeji se zobrazí zpráva “Soubor není podporován”.)
Pokud se chcete přesunout do předchozího menu, stiskněte tlačítko [M].

Pokud chcete smazat soubor, v menu Browser soubor vyberte a po stisku tlačítka [A] se zobrazí 
zpráva “Smazat soubor”. 
Stiskněte tlačítko [] a zvolte “ANO”,“NE”, poté stiskem tlačítka [M] soubor smažete.

* Mazání souborů se může provézt i v jiném režimu (např. hudba, foto...).



CZ - 23

CZ

CZ - 23

Nastavení

Hudba

V menu nastavení vyberte [Nastavení] a stiskněte tlačítko [►].

Opakování
Nastaví režim opakování při přehrávání hudby.
Vyberte menu “Nastavení” a zvolte [nastavení přehrávání]-[režim opakování] a stiskněte tlačítko 
[►].
Stiskem tlačítka [] nastavíte [Jedna / Opakovat jednu / Jedna složka / Opakovat složku / 
Opakovat vše / Intro / Vše ] a stiskem tlačítka [►] operaci dokončíte.

Nastavení přehrávání
Nastaví režim přehrávání hudby.
Vyberte menu “Nastavení” a zvolte [nastavení přehrávání]-[Nastavení Přehrávání] a stiskněte 
tlačítko [►].
Stiskem tlačítka [] nastavíte režim na [Normálně / Náhodně] a stiskem tlačítka [►] operaci 
dokončíte.

Nastavení EQ
Zvolí přednastavený ekvalizér.
Vyberte menu “Nastavení” a zvolte [nastavení přehrávání]-[Nastavení EQ] a stiskněte tlačítko 
[►].
Stiskem tlačítka [] nastavíte režim na [Normální / 3D / Rock / Classic / Pop / Bass / Jazz / 
User ] a stiskem tlačítka [►] operaci dokončíte.

Nastavení uživatelského EQ
Uživatel si nastaví vlastní ekvalizér.
Vyberte menu “Nastavení” a zvolte [nastavení přehrávání]-[Nastavení uživatelského EQ] a stisk-
něte tlačítko [►].
- Stiskem tlačítka [] upravíte frekvenci.
- Stiskem tlačítka [] upravíte každou z 5 frekvencí a 6 úrovní.
- Stiskem tlačítka [►] operaci dokončíte.

Rádio

Zvuk FM 
Nastaví zvuk FM rádia.
Vyberte menu “Nastavení” a zvolte [nastavení rádia]-[FM ST/MO] a stiskněte tlačítko [►].
Stiskem tlačítka [►] nastavte [Stereo/Mono] a stiskem [] operaci dokončíte.

FM Region
Nastaví oblast pro přijímání FM rádia.
Vyberte menu “Nastavení” a zvolte [nastavení rádia]-[FM Region] a stiskněte tlačítko [►].
Stiskem tlačítka [] nastavíte [Evropa/Čína, Japonsko, Korea/USA] a stiskem [►] operaci 
dokončíte.
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Nahrávání

Kvalita rádia
Nastaví kvalitu zvuku pro nahrávání.
Vyberte menu “Nastavení” a zvolte [nastavení nahrávání]-[kvalita] a stiskněte tlačítko [►].
Stiskem tlačítka [] button nastavíte [Vysoká / Normální] a stiskem [►] operaci dokončíte.

Hlasitost rádia
Nastaví hlasitost pro nahrávání.
Vyberte menu “Nastavení” a zvolte [nastavení nahrávání]-[hlasitost] a stiskněte tlačítko [►].
Stiskem tlačítka [] nastavte [+1,+2,+3,+4,+5] a stiskem tlačítka [►] operaci dokončíte.

Nastavení automatického přehrávání

Automatické posouvání
Nastaví automatické posouvání prohlížeče textů.
Vyberte menu “Nastavení” a zvolte [Nastavení automatického přehrávání]-[Interval automatické-
ho posouvání] a stiskněte tlačítko [►].
Stiskem tlačítka [] nastavíte [1s, 2s, 3s, 4s, 5s] a stiskem [►] operaci dokončíte.

Interval JPEG Slide show
Nastaví interval pro Slide show v prohlížeči obrázků.
Vyberte menu “Nastavení” a zvolte [nastavení automatického přehrávání]-[Interval Slide show] a 
stiskněte tlačítko [►].
Stiskem tlačítka [] nastavíte [1s, 2s, 3s, 4s, 5s] a stiskem [►] operaci dokončíte.



CZ - 25

CZ

CZ - 25

Displej

Vypnutí displeje
Nastaví vypnutí displeje v případě, že tlačítka nejsou používána.
Vyberte menu “Nastavení” a zvolte [nastavení displeje]-[doba podsvícení] a stiskněte tlačítko 
[►].
Stiskem tlačítka [] nastavíte [5s, 10s, 15s, 20s, 30s] a stiskem [►] operaci dokončíte.

Jas displeje
Nastaví jas displeje
Vyberte menu “Nastavení” a zvolte [nastavení displeje]-[Jas] a stiskněte tlačítko [►].
Stiskem tlačítka [] nastavíte [1, 2, 3, 4, 5] a stiskem [►] operaci dokončíte.

Režim podsvícení LCD 
Nastaví režim podsvícení LCD.
Vyberte menu “Nastavení” a zvolte [nastavení displeje]-[režim podsvícení] a stiskněte tlačítko 
[►].
Stiskem tlačítka [] nastavíte [normální/úsporné] a stiskem [►] operaci dokončíte.

Systém 

Systémové informace
Zobrazí systémové informace.
Vyberte menu “Nastavení” a zvolte [systém]-[informace] a stiskněte tlačítko [►], pak uvidíte 
[model výrobku/ verze firmwaru / velikost paměti ]..

Update firmwaru
Obnoví firmware.
Vyberte menu “Nastavení” a zvolte [systém]-[Update firmwaru] a stiskněte tlačítko [►].
Stiskem tlačítka [] nastavíte [Ano/Ne] a stiskem [►] operaci dokončíte.

Spuštění
Nastaví hodnotu uživatelského nastavení spuštění.
Vyberte menu “Nastavení” a zvolte [systém]-[spustit] a stiskněte tlačítko [►].
Stiskem tlačítka [] nastavíte [Ano/Ne] a stiskem [►] operaci dokončíte.
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Automatické vypnutí
Nastaví automatické vypnutí při nečinnosti přehrávání hudby či videa.
Vyberte menu “Nastavení” a zvolte [nastavení]-[Doba pro vypnutí] a stiskněte tlačítko [►].
Stiskem tlačítka [] nastavíte [Žádné / 10 min / 15 min / 30 min / 60 min / 120 min] a stiskem 
[►] operaci dokončíte.

Nastavení jazyka
Změní nastavení jazyka zobrazeného na displeji.
Vyberte menu “Nastavení” a zvolte [Obecné]-[Jazyk] a stiskněte tlačítko [►].
Stiskem tlačítka [] nastavíte jazyk a stiskem [►] operaci dokončíte.

Softwarové požadavky PC

Klasifikace Minimum Doporučeno
Podporovaný operační 
systém

Win 2000 Pro
Win XP home edition
Win XP Pro
Win VISTA

Win XP Pro SP2

Procesor 233Mhz či vyšší 866Mhz či vyšší
Paměť 256MB či vyšší 512MB či vyšší
Pevný disk Alespoň 100MB volného 

místa
1GB volného místa

Direct X Verze 9.0 či vyšší Verze 9.0C či vyšší
Windows Media Player Verze 9.0 či vyšší
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Instalace konvertoru

Pro uspořádání Vašich video a foto souborů prosím použijte převodní software ve Vašem pře-
hrávači.

Video kovertor

Je to program, který konvertuje video soubory, které chcete přehrát v přenosném multimediál-
ním zařízení.
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Přidat soubor : 
Tato funkce přidá soubor do seznamu. Existují dva způsoby, jak tuto funkci použít.
Při přidávání souboru se zobrazí okno, které ukazuje proces přidávání souboru.

Smazat soubor:
Tato funkce smaže soubor přidaný do seznamu.

Konvertovat soubor:
Tato funkce slouží k převodu video souborů k použití v přenosném multimediálním zařízení. 

Podporované kodeky

Hlavní podporované kodeky

VIDEO

MPEG-1 (MPG1), MPEG-2 (MPG2)
MPEG-4 (DivX3, DivX4, DivX5, XviD, MP43, MP42, MPG4, MP4V)
Window Media Video (WMV1, WMV2, WMV3), CRAM
H.263, H.264

AUDIO
MPEG-1 layer 1, 2, 3 (MP3)
AAC, AMR-NB, AMR-WB, AC3
Windows Media Audio (WMA1, WMA2, WMA3)

U jakýchkoliv jiných kodeků než těch, které jsou uvedeny výše se konverze nemusí povést.

Poznámka
- Pokud je původní soubor poškozen, nepodaří se jej možná konvertovat.
- Pro konverzi souboru Window Media (WMV, ASF) doporučujeme nainstalovat Windows Media 
Player 9 či vyšší.
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Často kladené dotazy ohledně konverze videa

D Konverze se povedla, ale nehraje zvuková stopa.

O V původním souboru nebyla zvuková stopa.
- zkontrolujte informace o zvukové stopě ve Windowm Media Playeru.

D V dialogovém okně při konverzi se zobrazí “Cesta k původnímu souboru je 
nesprávná”

O
Toto se může stát, když se změní název daného souboru poté, co byl přidán.
Např. [blabla].MV.avi -> [blibli].MV.avi
- Změňte název původního souboru v angličtině a pak soubor přidejte.

D Při konverzi se objeví zpráva “Nebyl nalezen podporovaný kodek nebo je 
formát souboru nesprávný.”

O
Konvertor videa použil nepodporovaný kodek.
Podívejte se do tabulky “Podporované kodeky”, kde naleznete hlavní kodeky, 
které jsou konvertorem podporovány.

D Je možné konvertovat soubor s DRM?

O Konvertor videa nepodporuje konverzi souborů DRM.
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Konvertor obrázků
  
Toto je program, který převádí soubory obrázků (BMP, JPEG, PNG, GIF) na soubory, které se 
dají zobrazit v přenosném multimediálním zařízení.

Přidání souboru
Tato funkce přidá soubor do seznamu. Existují dva způsoby, jak tuto funkci využít.
Při přidávání souboru se zobrazí okno, které ukazuje proces přidávání souboru.

Smazat soubor:
Tato funkce smaže soubor přidaný do seznamu.
Konvertovat soubor:
Tato funkce slouží k převodu video souborů k použití v MP3 přehrávači.
1.	 Označit soubor: Zaškrtněte soubor ze seznamu určený ke konverzi.
2.	 Odznačit soubor: Klikněte na již označené políčko vedel souboru.
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Uživatelská podpora

Instalace ovladače USB

1. Vložte instalační CD
2. Spusťte soubor „U98Setup.exe“ ve složce „U Disk Driver Win98“ na CD.
3. Klikněte na tlačítko „Setup“ a vyčkejte na zprávu „Úspěšná instalace“.
4. Připojte kabel k PC.
5. Uvidíte “Průvodce přidáním nového hardwaru”, klikněte na tlačítko “Další”.
6. V “Průvodci přidáním nového hardwaru” uvidíte možnost “Vyhledat nevhodnější ovladač pro 		
    Vaše zařízení (Doporučeno)”, klikněte na tlačítko „Další“.
7. V “Průvodci přidáním nového hardwaru” můžete kliknout na “Upřesnit umístění” a “Procházet” 	
    složku „U Disk Driver Win98“ na CD.
8. V “Průvodci přidáním nového hardwaru” můžete nalézt “Jeden z dalších ovladačů”, pak klik   	
    něte na “Seznam”.
9. Zde naleznete „USB Mass Storage Device“, klikněte na tlačítko pro potvrzení. 
10. V “Průvodci přidáním nového hardwaru” klikněte na “Další” a pak “Dokončit”. 
11. Poté najdete v “Tento počítač” vyměnitelný disk.

* Pokud chcete přehrávač použít ve Windows98 OS, musíte si USB ovladač nainstalovat.
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Update firmwaru 

Instalace Firmware update programu.

Nainstalujte the firmware update program, který slouží k nahrání firmwaru do MP3 přehrávače.

Klikněte dvakrát na soubor setup.exe ve složce Firmware, která je nahrána na CD. Tím se 
spustí instalace programu.

Update firmwaru

1. Spusťte MP3 Přehrávač
2. Jděte do [ Nastavení ] - [ Systém ] - [ Upgrade ] a stiskněte tlačítko “Ano”.
3. Zasuňte USB kabel.
4. Najděte “Zařízení rockusb”
5. Proveďte update Firmwaru.
6. Klikněte na tlačítko “Otevřít” a vyberte Stáhnout soubor Firmwaru.
7. Klikněte na tlačítko ”Update” a vyčkejte na zprávu o úspěchu operace.
   * Trvá to asi 3-5, než se zpráva objeví.
8. Zasuňte kabel USB. V MP3 přehrávači uvidíte “System Init…”
9. Zformátujte USB zařízení a pak můžete využívat novou verzi Firmwaru.

* Když provedete update Fimware, přehrávač se zformátuje. Zálojujte si proto data do počítače.
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Systémový reset
V případě, že se objeví problémy jako např.: přehrávač nereaguje nebo nejde vypnout, můžete 
resetovat systém přehrávače.

Stiskněte tlačítko Reset špičatým předmětem. Systém se znovu rozběhne. Nastavení času a 
data uložená ve vnitřní paměti nebudou smazána ani po resetu. 
Pokud problémy přetrvávají i po resetování, kontaktujte prosím centrum podpory pro zákazníky.
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Struktura menu
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Než zavoláte servis

Problém Kontrola a řešení

Nemohu přehrávač 
zapnout

Když je baterie úplně vybitá, přehrávač se nedá zapnout. Přehrávač 
zapněte až po nabití.
Stiskněte tlačítko reset.
Zkontrolujte, zda je odblokováno tlačítko Hold (zámek kláves).

Nefunguje displej
Pokud jste nastavili automatické vypnutí, displej se při nečinnosti tlačítek 
vypne, aby ušetřil energii. V této pozici můžete pro obnovení displeje 
stisnout jakékoliv tlačítko.

Přehrávač se vypí-
ná

Zkontrolujte stav baterie. Když se baterie úplně vybije, přehrávač se 
automaticky vypne. Zkuste baterii nabít.
Pokud jste nastavili funkci automatického vypnutí, displej se při nečin-
nosti automatisky vypne v režimu pauzy, aby ušetřil energii.
Zkuste přehrávač znovu zapnout. 

Nemohu přehrávat 
hudbu

Zkontrolujte, jestli je v přehrávači soubor, který se dá přehrát.
Zkontrolujte, jestli je v přehrávači uložen nějaký soubor.
Zkontrolujte, jestli je zůstatková energie v baterii dostatečná.

Zařízení se během 
nabíjení zahřívá

Při nabíjení se generuje teplo. Neovlivňuje to však výkon výrobku, není 
se čeho bát.

Neslyším hudbu, 
jen šum

Zkontrolujte, jestli není hlastitost nastavena na “0”
Zkontrolujte, jestli jsou správně připojena sluchátka a jestli nejsou ve 
zdířce pro připojení nějaké cizí předměty.
Když jsou MP3 nebo WMA soubory poškozeny, může být slyšet šum 
nebo zvuky jako při vypojování.
Zkuste tedy jiné soubory

Nemůžu stahovat 
soubory

Zkontrolujte, jestli je přehrávač správně připojen k PC.
Zkontrolujte, jestli je USB kabel mezi přehrávačem a PC správně propo-
jen.
Zkontrolujte, jestli není paměť plná.

Když poslouchám 
rádio, slyším jen 
šum

Intenzita frekvence FM signálu může být nestabilní v místech jako uvnitř 
budovy nebo v dopravním prostředku.
Zkuste změnit směr konektoru sluchátek.

Soubor nebo data 
zmizela

Ujistěte se, že jste neodpojili USB kabel během přenášení (kopírování) 
souborů či dat.
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Specifikace produktu

Model : 			   MXM 888 FM MARBLE
Displej : 			   3.81cm(1.5inch) Plně barevný OLED
Rozměry : 			   41.0 x 72.0 x 5.9mm
Hmotnost: 			   20g
Paměť : 			   flash internal memory
Doba přehrávání : 		  audio 7hod, video 2hod
USB : 				   Vysokorychlostní USB 2.0 
Sluchátkový výstup : 	 10mW + 10mW
Audio soubory :		  MP3(8~383kbps) / WMA(32~320kbps) / WAV
Video soubory :		  AVI(MPEG4/MP3)
Obrázkový soubor :		 JPEG(Slide show)
Textový soubor :		  TXT(Automatické posouvání, Záložka)
Rádio : 			   FM rádio celosvětově, přednastavení a nahrávání
Nahrávání : 			   Hlas, FM-Rádio
Třídění :			   Procházení adresářů 
EQ : 				    Grafický Ekvalizér 
				    (Normal,3D, Classic, Pop, Rock, Jazz, Live, Pop, Bass, 
				    Uživatelský)
				    Režim přehrávání :	 Jednou / Opakovat jednu / Složka jednou / 
				    Opakovat složku / Vše jednou / Opakovat vše náhodně / Intro / 
				    Opakovat A-	 B

Pokud používáte jinou nabíječku než tu, která byla u zařízení přiložena, musíte použít standard-
ní certifikovanou nabíječku. Video a obrázkové soubory se musí před spuštěním konvertovat 
PC programem.
Program pro převod souborů je podporován pouze v uživatelském rozhraní Windows 2000 či 
vyšším.
Pro podporu textů k písni LRC musíte použít LRC program, který tyto soubory podporuje.
Pokud byste chtěli vyměnit sluchátka, použijte prosím stejný model (či model s ekvivalentními 
parametry) se sluchátky přiloženými k přehrávači. Jen tak bude zajištěna ochrana sluchu před 
poškozením.



CZ - 37

CZ

CZ - 37

Poznámka
Změna technické specifikace vyhrazena.

Informace o ochraně životního prostředí
Udělali jsme to nejlepší pro snížení množství obalů a zajistili jsme jejich snadné rozdělení na 3 
materiály: lepenka, papírová drť a roztažený polyetylén. Tento přístroj obsahuje materiály, které 
mohou být po demontáži specializovanou společností recyklovány. Dodržujte prosím místní naří-
zení týkající se nakládání s balícími materiály, vybitými bateriemi a starým zařízením.

Likvidace starého elektrického a elektronického zařízení
				      Tento symbol na výrobku, jeho příslušenství nebo na jeho obalu označuje, že s výrob-

kem nesmí být nakládáno jako s domácím odpadem. Prosím dopravte tento výrobek 
na příslušné sběrné místo, kde bude provedena recyklace takového elektrického a 
elektronického zařízení. V Evropské unii a v ostatních evropských zemích existují 
sběrná místa pro použité elektrické a elektronické zařízení. Tím, že zajistíte správnou 
likvidaci výrobku, můžete předejít možným negativním následkům pro životní pro-

středí a lidské zdraví, které se mohou v opačném případě projevit jako důsledek nesprávné mani-
pulace s tímto výrobkem. Recyklace materiálů přispívá k ochraně přírodních zdrojů. Z tohoto 
důvodu prosím nevyhazujte staré elektrické a elektronické zařízení do domovního odpadu. Pro 
podrobnější informace o recyklaci výrobku se obraťte na místní úřad, službu zajišťující likvidaci 
domácího odpadu nebo obchod, kde jste výrobek zakoupili.

Firma HP Tronic Ústí nad Labem s.r.o. je registrovaná u společnosti Asekol s.r.o. pod číslem  
AK-051447.
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Ďakujeme Vám za zakúpenie tohto výrobku. Pre jeho bezpečné používanie si prosím pre-
čítajte pozorne tento návod a týmito inštrukciami sa riaďte.
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Pred použitím

Upozornenie
Tieto informácie slúžia pre bezpečnosť užívateľa a pre možnosť predísť škodám na majetku. 
Prečítajte si ich prosím pozorne a riaďte sa nimi.

Nenechávajte prehrávač blízko tepelného zdroja, pri teplote 35°C alebo vyššej. Nenechávajte 
ho ani v zaparkovanom aute.

Prístroj nerozoberajte, neopravujte alebo rôzne neupravujte.

Prístroj sa nesmie ponoriť do vody alebo navlhčiť.

Prístroj nenechávajte vo vlhkom, prašnom alebo zadymenom prostredí.

Pokiaľ máte prehrávač zavesený na krku, pútko zbytočne nezaťažujte.

Dôležité dáta si uchovávajte oddelene.
Naša firma nie je zodpovedná za poškodenie či stratu nahraných a uložených dát, spôsobené 

opravami či inými dôvodmi.
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Nedodržaním nasledujúcich pokynov na používanie batérie môže dôjsť k vznieteniu či poškode-
niu prístroja. Batéria v tomto prístroji je Lítium - Polymérová.

Nepoužívajte iné batérie a nerozoberajte hlavnú jednotku prístroja.

Dbajte na to, aby sa do prístroja nedostal prach či cudzí predmet.

Nenechávajte prístroj poblíž predmetov so silným magnetickým poľom, ako napr. magnet.

Nepúšťajte prístroj na zem, chráňte ho pred otrasmi a nepokladajte na neho ťažké predmety.

Nestriekajte na prístroj vodu, ani ho nečistite chemikáliami ako benzén alebo riedidlo.

Kvôli bezpečnosti v doprave nepoužívajte slúchadlá pri šoférovaní, jazde na kole alebo 
na motorke, atď. Pozor na kábel od slúchadiel, ktorý by sa mohol zachytiť za ruku pri cvičení 

alebo pri chôdzi. Aby ste predišli poškodeniu Vášho sluchu, nepoužívajte vysokú hlasitosť dlhú 
dobu. Pokiaľ počujete zvuky rezonancie v ušiach, znížte hlasitosť alebo prestaňte používať 

slúchadlá.
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Popis produktu

Tenký design a dotykové tlačidlo. Tenký a jednoduchý design a dotykové tlačidlo Vám umožnia 
jednoduchý prístup do menu a funkcií dotykom prstu.

Plne farebný OLED displej. 38.1cm (1.5“) plne farebný OLED displej umožňuje vychutnať si 
intuitívne menu a prehrávanie MP3 na širšom a luxusnejšom displeji.

Rôzne prídavné funkcie. Tieto funkcie zahrňujú: zámok, rôzne režimy prehrávania, Ekvalizér s 
8 nastaveniami, šetrič energie (funkcia automatického vypínania), šetrič displeju, nastavenie 

času, časové nahrávanie, nastavenie alarmu, atď.

Prehrávanie rôznych typov audio súborov. Podporuje prehrávanie MP3, (8kbps ~ 384kbps), 
WMA (32kpbs ~ 320kbps) a WAV súborov.

Intuitívna skladba menu. Umožňuje poskladať menu vďaka grafickým obrázkom.

USB 2.0 Vďaka pripojeniu pomocou USB 2.0 prístroj umožňuje upload/download dát bez čaka-
nia na prenos medzi prehrávačom a počítačom.

Nahrávanie. Vďaka nahrávaniu hlasu a funkcii nahrávanie FM Rádia môžete použiť túto funkciu 
kdekoľvek budete chcieť.

Funkcia prehrávania videa a prehliadanie obrázkov. Vďaka podpore video a foto súborov 
môžete tieto súbory prehliadať. Použite funkciu vlastného malého video prehrávača (Program 

pre konverziu)

Vďaka Update firmwaru cez stránku výrobku http://www.gogen.cz môžete vždy využívať funkcie 
najnovšieho firmwaru.

Vysoká kvalita. Úroveň audio kvality 90db a 10mW, ktoré u prehrávačov rovnakej cenovej kate-
górie nenájdete. A vďaka 8 nastaveniam ekvalizéru (Normal / 3D / Rock / Pop / Classic / Bass / 

Jazz / User),  si môžete vychutnať hudbu v rôznych farbách.
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Funkcia playlistu. Môžete počúvať len skladby, ktoré chcete, kedy chcete. Môžete vyhľadávať 
skladby v priebehu prehrávania a vytvoriť si tak vlastný playlist.

Súčasti balenia

    
	 1			2			      3

	 4			   5			   6

1/ Prehrávač 
2/ Slúchadlá			 
3/ Pútko na krk		
4/ USB kábel			
5/ Silikónové puzdro 
6/ Pútko na ruku 
7/ CDROM 
8/ Návod

Súčasti sa môžu zmeniť z dôvodu vylepšenia výkonu bez predchádzajúceho upozorne-
nia.
Užívatelia Windows98SE musia nainštalovať ovládače, ktoré sú na CD. 
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Popis prehrávača

		
1/ Otvor pre reset					     8/ Prehrať / pauza / výber
2/ Výber hudby: pretáčanie späť / doľava	 9/ Výber hudby: pretáčanie vpred / doprava
3/ Opakovanie / začať / zastaviť nahrávanie	 10/ Menu / Predchádzajúce menu
4/ Otvor pre uchytenie pútka			   11/ Hlasitosť / Hore / Dole
5/ Zapnúť/Vypnúť Power / zámok			  12/ Pripojenie USB
6/ OLED displej					     13/ Pripojení slúchadiel
7/ Mikrofón	
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Rozvrhnutie displeju

Rozvrhnutie OLED obrazovky

1/ Hlasitosť						      7/ Celková doba aktuálnej stopy
2/ zámok						      8/ Ukazovateľ prehrávania
3/ Batérie						      9/ Doba aktuálneho prehrávania
4/ Aktuálna stopa / celkový počet súborov	 10/ Stav prehrávania		
5/ Grafický EQ					     11/ nastavenie EQ
6/ Interpret / názov súboru / Typ súboru		  12/ Režim prehrávania		

Ovládání tlačítek
Na ovládanie dotykového tlačidla používajte špičku prstu. 
ostrý predmet by mohol tlačidlo poškriabať. nepracujte s tlači-
dlom špinavými prstami. prstom v rukavici sa tlačidlo nedá 
ovládať.
dotknite sa jen plochy k tomu určenej. stlačenie dvoch tlačidi-
el naraz nebude fungovať. .
žiadny magnet sa nesmie dostať do blízkosti dotykového dis-
pleja, inak by to mohlo spôsobiť nesprávnu činnosť tlačidla.
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Popis funkcií tlačidiel

Tlačidlo Fukcia a ako ju spustiť

Stlačením po dobu 3 sekúnd zariazenie zapnite
Stlačením po dobu 3 sekúnd zariadenie vypnite
Zatlačením v smere šipky zamknite tlačidlá
Zatlačením v opačnom smere šipky odomknite tlačidlá

Krátkým stlačením spustíte prehrávania/pause, vyberiete funkci a presuniete sa 
na ďalšiu obrazovku.
dlhým stlačením sa v akomkoľvek menu presuniete do ponuky Možnosti..
Krátkým stlačením tlačidla M v priebehu prehrávania prejdete do “vyhľadávania 
súborov” či “hlavná obrazovka”
Krátkym stlačením tlačidla M na hlavnej obrazovke sa presuniete do pred-
chádzajúcej ponuky.
Pohyb hore/dole/doľava/doprava
Stlačením tlačidla “dole/hore” sa presuniete dole/hore o jeden riadok
Stlačením a pridržaním tlačidla “dole/hore” sa budete neustále presúvať dole/
hore.
Stlačením tlačidla “doľava/doprava” sa presuniete doľava/doprava o jeden 
stĺpec
Stlačením a pridržaním tlačidla “doľava/doprava” sa budete neustále presúvať 
doľava/doprava.
Prehrávania hudby a videa
Krátkým stlačením tlačidla “doľava” sa presuniete na začátek aktuální stopy či 
na stopu predchádzajúcou.
Stlačením a pridržaním tlačidla “doľava” prevíjate zpět.
Krátkym stlačením tlačidla “doprava” sa presuniete na koniec aktuálnej stopy či 
na stopu následujúcu.
Stlačením a pridržaním tlačidla “doprava” prevíjíte dopredu.
Stlačením tlačidiel “hore/dole” zvýšite či snížíte hlasitosť.
Nastavenie opakovanie. Tímto tlačítkem nastavíte opakovanie v poradí (spustit 
opakovanie) – (prehrať opakovanie) – (zrušit opakovanie). Pri nahrávaní stlače-
ním tohoto tlačidlá spustíte či zastavíte nahráváne.
Stlačením a pridržaním tlačidla “A” sa zobrazí názov súboru a ID3 tag.
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Systémové požiadavky

Procesor 200MHz Pentium alebo vyšší
- Windows 98SE/ME/2000/XP
- Mac OS X (Podpora verzie 9.2 alebo vyššia)

USB port
SVGA grafická karta
Operačná pamäť 64MB alebo vyššia
Myš
Jednotka CD-ROM (X2 alebo rýchlejšia)
HDD 100MB alebo viac

Nabíjanie
Použite kábel PC USB, ktorý je súčasťou balenia, pre pripojenie prístroja k PC na nabíjanie. 
Ikona ‘Nabíjanie’ sa zobrazí pri nabíjaní a Ikona ‘Batérie’ sa zobrazí, až bude batéria plne 
nabitá. 
Keď je batérie úplne vybitá, displej sa možno v priebehu prvej fáze nabíjania nezapne.
Doba prevádzky a doba potrebná pre plné nabitie sa môže líšiť podľa podmienok alebo pro-
stredia. 

Pripojenie k počítaču

Díky PC USB kabelu (součástí balení) můžete nabíjet přehrávač připojením k PC. 
Vďaka PC USB káblu (súčasťou balenia) môžete nabíjať prehrávač pripojením k PC. 

Pripojte USB kábel k USB portu v počítači.
Pripojte druhý koniec USB káblu do pripojovacieho konektoru na spodnej strane.
Potom  čo sa objaví správa: „Vyhľadané nové zariadenie“, nainštaluje sa USB ovládač.
Inštalačné okno sa nemusí objaviť. 
Skontrolujte v Správcovi zariadenia, či sa ovládač správne nainštaloval.
Až bude nainštalovaný USB ovládač, uvidíte zariadenie v Správcovi zariadení.
Pokiaľ odpojíte USB kábel v priebehu inštalácie USB ovládača alebo v priebehu vykonáva-
nia príkazu, môže to spôsobiť v počítači Chybu. 

Užívatelia Windows 98SE musia pred pripojením prehrávača najprv nainštalovať USB ovládač.

•
•

•
•

1)
2)
3)

4)
5)
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Použitie ako vymeniteľný disk

1. Pripojte prehrávač priloženým USB káblom k počítaču.
2. Spusťte Prieskumníka (alebo Tento Počítač).
3. Skontrolujte, či sa zobrazuje vymeniteľný disk.
4. Po uložení daného súboru ho skopírujte na vymeniteľný disk.
5. Uložené súbory budú prehrané v poradí podľa skopírovania. 

Odpojenie USB káblu
Po dokončení kopírovania súboru odpojte kábel podľa návodu dole.
Náhodné odpojenie káblu môže spôsobiť Chybu pri kopírovaní alebo nesprávnu funkciu systé-
mu.

1. Dvojklik na zelenú šípku v pravom dolnom rohu obrazovky na panelu Start.

2. Vyberte zo zoznamu USB zariadení a kliknete na tlačidlo [Ukončiť].
    Pokiaľ sa objaví okno [Ukončiť činnosť hardwarového zariadenia], kliknete na [OK] a odpojte           
    USB kábel.
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Základné funkcie

Zapínanie/vypínanie

Zapnutie : stlačením a pridržaním tlačidla Power po dobu 3 sekúnd zariadenie zapnete.
Vypnutie : stlačením a pridržaním tlačidla Power po dobu 3 sekúnd zariadenie vypnite.

Pokiaľ v režime pauzy nepoužijete žiadne tlačidlo po určitú dobu, prehrávač sa automaticky 
vypne. Dobu pre automatické vypnutie môžete nastaviť. 

Funkcia zámku

Prejdite doľava k ikone zámku. Ikona zámku sa ukáže tak, ako je zobrazené na obrázku dole. 
Stlačenie akéhokoľvek tlačidla nebude fungovať.
Prejdite po tlačidle do stredu pre odomknutie.
Ikona zámku zmizne z displeju a funkcia Zámku je vypnutá.

 

Prepínanie menu

Stlačte tlačidlo  [] v hlavnom menu pre prechod do požadovaného menu a potom [►] 
pre prechod do súvisiaceho menu.
Stlačte tlačidlo [M] v priebehu prehrávania hudby, videa, obrázkov alebo textového súboru pre 
pohyb podľa poradia [Vyhľadávanie súborov] - [Hlavné menu] - [Súčasné menu].
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Počúvanie hudby

Prehrávanie
Stlačte tlačidlo [►] v priebehu prehrávania pre pozastavenie (pauza).
Stlačte znovu tlačidlo [►] pre pokračovanie prehrávania.

Pretáčanie dopredu/Dozadu
Keď stlačíte a pridržíte tlačidlo [] v priebehu prehrávania hudby, zmení sa ikona stavu a rých-
le sa presunie na začiatok/koniec skladby. (Prehrávanie pokračuje štandardne v pozícii, v ktorej 
pustíte tlačidlo.)
Keď pri pretáčaní prejdete začiatok alebo koniec skladby, prehrávanie preskočí na ďalšiu/pred-
chádzajúcu skladbu.

Prepínanie na predchádzajúcu/ďalšiu skladbu
Stlačením tlačidla [] prejdete na predchádzajúcu skladbu.
Stlačením tlačidla [] prejdete na následujúcu skladbu.
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Opakovanie sekcie
Používá se pro opakované přehrání dané části skladby během přehrávání.

Když stisknete tlačítko [A] v bode, kde chcete opakovanie začať [A-] sa zobrazí u ikony pre-
hrávania v hornej časti.
Keď krátko stlačíte tlačidlo [A] v bode, kde chcete opakovanie ukončiť, ikona prehrávaní  
v hornej časti sa prepne na [A-B].
V túto chvíľu začína Opakovanie sekcie.
Pri zapnutej funkcii Opakovanie sekcie stlačte tlačidlo [A] pre vypnutie funkcie.

Raz : Prehrá jednu pieseň a zastaví sa
Stlačením a pridržaním tlačidla [A] sa zobrazí názov súboru a ID3 tag.

1/ normálny súbor
2/ súbor so slovami piesne

Keď začne prehrávanie skladby, názov albumu so súborom so slovami piesne zmizne a zobra-
zia sa len slová piesne. Podporované sú iba súbory typu *.lrc.

•

•

•
•
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Počúvanie hudby

Jedenkrát / prehrá jednu pieseň a zastaví sa

Opakovať jednu / Opakuje jednu skladbu 

Zložka jedenkrát / prehrá všetky piesne v aktuálnej zložke a zastaví sa 

Opakovať zložku / Opakuje všetky piesne v zložke

Zložka jedenkrát náhodou / prehrá všetky piesne v zložke v náhodném 
porádí a zastaví se
Opakovať zložku náhodou / Opakuje všetky piesne v aktuálnej zložke v 
náhodnom poradí 
Všetko jedenkrát / prehrá všetky piesne a zastaví se

Opakovať všetko / Opakuje všetky piesne 

Všetko náhodou / prehrá všetky piesne v náhodnom poradí a zastaví sa 

Opakovať všetko náhodou / Opakuje všetky piesne v náhodnom poradí 

Opakovať “A” / nastavenie začiatku opakovaného úseku 

Opakovať “A-B” / prehrá určený úsek

Intro / prehrá 10 sekúnd a zastaví sa 
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Prehrávanie videa

Rozvrhnutie OLED displeju

1/ Stav prehrávania
2/ Čas prehrávania aktuálneho videa
3/ Ukazovateľ prehrávania
4/ Celkový čas aktuálneho videa

Prehrávanie
Stlačte tlačidlo [►] v režime Videa pre prehranie videa.
Keď stlačíte tlačidlo [►] znovu, zobrazí sa ikona stavu a prehrávanie sa pozastaví.

Pretáčanie dopredu/dozadu
Stlačte a pridržte tlačidlo [] v priebehu prehrávania videa pre rýchly prechod na začiatok/
koniec videoklipu. (Prehrávanie pokračuje štandardne v pozícii, v ktorej pustíte tlačidlo.)
Keď video dôjde ku koncu, prehrá sa od pozície pozastavenia alebo od začiatku.
Keď prejdete koniec videoklipu, prehrávanie preskočí na videoklip nasledujúci.
U videoklipu kratšieho než 5 sekúnd nie je možné použiť funkciu vyhľadávania. 

Prepínanie na predchádzajúci/ďalší videoklip
Stlačte tlačidlo [] v priebehu prehrávania videoklipu pre prechod na nasledujúci/predchádza-
júci videoklip.

Pomocou konvertovacieho programu pre video preveďte video súbor a titulkový súbor. Program 
je priložený na pribalenom CD.
Video súbory a súbory s titulkami, ktoré neboli prevedené video konvertorom možno nebudete 
môcť prehrať. 
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Prehliadanie fotiek

Vyberte fotku z albumu na prehliadanie.
Stlačte tlačidlo [►]pre začiatok slide show a stlačte tlačidlo [►] pre pozastavenie slide 
show.

Prepínanie na nasledujúcu/predchádzajúcu fotku
Stlačte tlačidlo [] pre prepnutie na ďalšiu/predchádzajúcu fotku.

Na prehliadanie foto súborov ich preveďte v konvertoru, ktorý nájdete na priloženom CD.
Foto súbory, ktoré neboli prevedené video konvertorom možno nebudete môcť prehliadať. 
*.jpg je jediný podporovaný foto súbor.
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Počúvanie FM rádia

Rozloženie displeju

1/ aktuálny režim
2/ kvalita rádio prenosu
3/ aktuálna frekvencia
4/ aktuálna pozícia frekvencie
5/ prednastavený kanál

Vyhľadávanie frekvencie
Pokiaľ žiadna stanica nie je uložená, zvolí sa automaticky nastavenie prehrávačom.
Uložiť sa môže až 30 staníc.
Stlačte tlačidlo [►] pre prepnutie do režimu Vyhľadávanie a režimu Nastavenie.
Stlačte tlačidlo [] pre prechod na predchádzajúcu/nasledujúcu frekvenciu, krok o 100Khz.
Stlačte a pridržte tlačidlo [] pre prechod na predchádzajúcu/nasledujúcu frekvenciu so signá-
lom.

 
1/ prednastavenie
2/ vyhľadávanie
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Nastavenie, prednastavenie
Stlačte a pridržte tlačidlo [►] po dobu 3 sekúnd a potom pusťte, automaticky sa tak spustí 
prednastavenie.
[Pridať/Vymazať prednastavenie] : 
	 stlačením a pridržaním tlačidla [M] pridáte a vymažete kanál.
	 stlačením tlačidla [►] vyberte [Pridať/Vymazať kanál] a použitím tlačidla [] vyberte 	
	 kanál pre  pridanie či vymazanie.
	 stlačením tlačidla [►] operáciu dokončíte.
	 stlačením tlačidla [M] zrušíte aktuálny proces v priebehu procesu pridávanie/vymazanie.

1/ Pridať/vymazať prednastavenie
2/ Automatické prednastavenie

Nahrávanie rádia
Je možné nahrávať aktuálne rádiové vysielanie.

Začať nahrávanie: Stlačte a pridržte tlačidlo [A] v režime Rádia pre prechod do režimu Nahráva-
nia a môžete začať nahrávať aktuálne rádiové vysielanie.
Pozastaviť nahrávanie: Stlačte tlačidlo [►] v priebehu nahrávania pre pozastavenie nahráva-
nia a stlačte ich znovu pre pokračovanie nahrávania.
Zastaviť nahrávanie: Stlačte a pridržte tlačidlo [A] v priebehu nahrávania pre zastavenie a 
návrat do režimu Rádia. Nahraný súbor sa uloží do zložky FM.
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Zobrazenie textu

Vyberte v menu ‘Viewing Text’ pre zobrazenie textového súboru.

stlačením tlačidla [] prejdete na nasledujúcu/predchádzajúcej stránku.
stlačením a pridržaním tlačidla [] prejdete na nasledujúcu/predchádzajúcu stranu.

Automatické posúvanie 

stlačením tlačidla [►] pri čítaní textového súboru sa text začne automaticky posúvať podľa 
nastavenia. 

< Prehliadať text >          < Automatické posúvanie > 

Prehliadanie textu

Funkcia záložky

Pri prehliadaní textových súborov stlačením tlačidla [►] zobrazíte okno so záložkami. Po 
výbere čísla záložky stlačte tlačidlo [] a po stlačení tlačidla [M] aktuálne číslo uložíte. 
Za pomocou tlačidla [A] vyberte číslo záložky. Stlačením tlačidla [M] záložku vyberiete.

Vyhľadávanie záložky >      < Uloženie záložky > 

* Záložka je platná len pre jeden konkrétny súbor.
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Nahrávanie

Rozloženie displeju

1/ Informácie o vstupe nahrávania			   6/ ukazovateľ nahrávania
2/ Informácie o čase nahrávania				    7/ Stav nahrávania
3/ Informácie o aktuálnom nahrávaní		   
4/ názov nahrávaného súboru				     
5/ Celkový nahraný čas

Nahrávanie
V menu vyberte Recording
Je možné nahrávať rádio v menu Rádio.
Nastavenie spojené s nahrávaním sa dá meniť v menu Nastavenia.

Začať nahrávanie: Stlačte a pridržte tlačidlo [A] v režime Nahrávania pre prechod do režimu 
Nahrávania a môžete začať nahrávať.
Pozastaviť nahrávanie: Stlačte tlačidlo [►] v priebehu nahrávania pre pozastavenie nahráva-
nia a stlačte ho znovu pre pokračovanie nahrávania.
Zastaviť nahrávanie: Stlačte a pridržte tlačidlo [A] v priebehu nahrávania pre zastavenie a 
návrat do režimu Nahrávania.
Pokiaľ nie je dostatok miesta pre uloženie, Nahrávanie neprebehne. Nahraný súbor je uložený 
do zložky Voice.
Pokiaľ chcete v priebehu nahrávania prejsť do iného menu, zastavte nahrávanie a prejdite do 
požadovaného menu.
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Výber súboru / mazania 

Vyberte menu [Browser ] a stlačením tlačidla [►] si toto menu môžete prezrieť.
Vyberte súbor pomocou tlačidlá [] a stlačením tlačidla [►] súbor spustíte.
(pokiaľ prehrávač súbor nespustí, na displeji se zobrazí zpráva “súbor nieje podporovaný”.)
Pokiaľ se chcete presunúť do predchádzajúcejho menu, stlačte tlačidlo [M].

Pokiaľ chcete smazat súbor, v menu Browser súbor vyberte a po stlačení tlačidla [A] se zobrazí 
zpráva “zmazať súbor”. 
Stlačte tlačidlo [] a zvolte “ANO”,“NE”, potom stlačením tlačidla [M] súbor smažete.

* Mazanie súborov sa může vykonať i v inom režime (napr. hudba, foto...). 
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NastavenIE

Hudba

V menu nastavenie vyberte [nastavenie] a stlačte tlačidlo [►].

Opakovanie
Nastaví režim opakovanie pri prehrávaní hudby.
Vyberte menu “nastavenie” a zvolte [nastavenie prehrávania]-[režim opakovanie] a stlačte tlači-
dlo [►].
Stlačením tlačidla  [] nastavíte [Jedna / opakovať jednu / Jedna zložka / opakovať složku / 
opakovať všetko / Intro / Vše ] a stlačením tlačidla [►] operaci dokončíte.

Nastavenie prehrávania
Nastaví režim prehrávania hudby.
Vyberte menu “nastavenie” a zvoľte [nastavenie prehrávania]-[nastavenie prehrávania] a stlačte 
tlačidlo [►].
Stlačením tlačidla [] nastavíte režim na [Normálně / náhodou] a stlačením tlačidla [►] 
operaci dokončíte.

Nastavenie EQ
Zvolí prednastavený ekvalizér.
Vyberte menu “nastavenie” a zvolte [nastavenie prehrávania]-[nastavenie EQ] a stlačte tlačidlo 
[►].
Stlačením tlačidlá [] nastavíte režim na [Normální / 3D / Rock / Classic / Pop / Bass / Jazz / 
User ] a stlačením tlačidla [►]operáciu dokončíte.

Nastavenie uživatelského EQ
Uživatel si nastaví vlastný ekvalizér.
Vyberte menu “nastavenie” a zvolte [nastavenie prehrávania]-[nastavenie uživatelského EQ] a 
stlačte tlačidlo [►].
- Stlačením tlačidla [] upravíte frekvenciu.
- Stlačením tlačidla [] upravíte každú z 5. frekvencí a 6. úrovní.
- Stlačením tlačidla [►] operaci dokončíte.

Rádio

Zvuk FM 
Nastaví zvuk FM rádia.
Vyberte menu “nastavenie” a zvolte [nastavenie rádia]-[FM ST/MO] a stlačte tlačidlo [►].
Stlačením tlačidla  [►] nastavte [Stereo/Mono] a stlačení [] operáciu dokončíte.

FM Region
Nastaví oblasť pre prijímanie FM rádia.
Vyberte menu “nastavenie” a zvolte [nastavenie rádia]-[FM Region] a stlačte tlačidlo [►].
Stlačením tlačidla  [] nastavíte [Evropa/Čína, Japonsko, Korea/USA] a stlačením [►] ope-
ráciu dokončíte.
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Nahrávanie

Kvalita rádia
Nastaví kvalitu zvuku pre nahrávanie.
Vyberte menu “nastavenie” a zvolte [nastavenie nahrávanie]-[kvalita] a stlačte tlačidlo [►].
Stlačením tlačidla [] button nastavíte [Vysoká / Normálna] a stlačením [►] operaciu 
dokončíte.

Hlasitosť rádia
Nastaviť hlasitosť pre nahrávanie.
Vyberte menu “nastavenie” a zvoľte [nastavenie nahrávania]-[hlasitosť] a stlačte tlačidlo [►].
Stlačením tlačidla [] nastavte [+1,+2,+3,+4,+5] a stlačením tlačidla [►] operaciu dokončí-
te.

Nastavenie automatického prehrávania

Automatické posúvanie
Nastaví automatické posúvanie prehliadača textov.
Vyberte menu “nastavenie” a zvoľte [nastavenie automatického prehrávania]-[Interval automa-
tického posúvania] a stlačte tlačidlo [►].
Stlačením tlačidla [] nastavíte [1s, 2s, 3s, 4s, 5s] a stlačením [►] operáciu dokončíte.

Interval JPEG Slide show
Nastaví interval pre Slide show v prehliadači obrázkov.
Vyberte menu “nastavenie” a zvoľte [nastavenie automatického prehrávania]-[Interval Slide 
show] a stlačte tlačidlo [►].
Stlačením tlačidla  [] nastavíte [1s, 2s, 3s, 4s, 5s] a stlačením [►] operáciu dokončíte.
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Displej

Vypnutie displeja
Nastaví vypnutie displeja v prípade, že tlačidla nie sú používané.
Vyberte menu “nastavenie” a zvoľte [nastavenie displeja]-[doba podsvietenia] a stlačte tlačidlo 
[►].
Stlačením tlačidla [] nastavíte [5s, 10s, 15s, 20s, 30s] a stlačením [►] operáciu dokončí-
te.

Jas displeja
Nastaví jas displeja
Vyberte menu “nastavenie” a zvoľte [nastavenie displeja]-[Jas] a stlačte tlačidlo [►].
Stiskem tlačítka [] nastavíte [1, 2, 3, 4, 5] a stlačením [►] operáciu dokončíte.

Režim podsvietenia LCD 
Nastaví režim podsvietenia LCD.
Vyberte menu “nastavenie” a zvoľte [nastavenie displeja]-[režim podsvietenie] a stlačte tlačidlo 
[►].
Stlačením tlačidla  [] nastavíte [normálne/úsporné] a stlačením [►] operáciu dokončíte.

Systém 

Systémové informace
Systémové informácie
Zobrazí systémové informácie.
Vyberte menu “nastavenie” a zvoľte [systém]-[informácie] a stlačte tlačidlo [►], potom uvidíte 
[model výrobku/ verzia firmwaru / veľkosť pamäte] .

Update firmwaru
Obnoví firmware.
Vyberte menu “nastavenie” a zvoľte [systém]-[Update firmwaru] a stlačte tlačidlo [►].
Stlačením tlačidla [] nastavíte [Ano/Ne] a stlačením [►] operáciu dokončíte.

Spustenie
Nastaví hodnotu uživatelského nastavení spuštení.
Vyberte menu “Nastavení” a zvolte [systém]-[spustit] a stisknete tlačidlo [►].
Stlačením tlačidla  [] nastavíte [Ano/Ne] a stiskem [►] operáciu dokončíte.
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Automatické vypnutie
Nastaví automatické vypnutie pri nečinnosti prehrávania hudby či videa.
Vyberte menu “Nastavenie” a zvoľte [nastavenie]-[Doba pre vypnutie] a stlačte tlačidlo [►].
Stiskom tlačidla [] nastavíte [Žiadne / 10 min / 15 min / 30 min / 60 min / 120 min] a stiskom 
[►] operáciu dokončíte.

Nastavenie jazyka
Zmení nastavenie jazyka zobrazeného na displeji.
Vyberte menu “Nastavenie” a zvoľte [Obecné]-[Jazyk] a stlačte tlačidlo  [►].
Stiskom tlačidla [] nastavíte jazyk a stiskom [►] operáciu dokončíte.

Softwarové požiadavky PC

Klasifikácia Minimum Doporučené
Podporovaný operačný sys-
tém

Win 2000 Pro
Win XP home edition
Win XP Pro
Win VISTA

Win XP Pro SP2

Procesor 233Mhz či vyššie 866Mhz či vyššie
Pamäť 256MB či vyššie 512MB či vyššie
Pevný disk Aspoň 100MB voľného miesta 1GB voľného miesta
Direct X Verze 9.0 či vyšší Verze 9.0C či vyššie
Windows Media Player Verze 9.0 či vyššie
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Inštalácia konvertoru

Pre usporiadnaie Vašich video a foto súborov prosím použite prevodný software vo Vašom pre-
hrávači.

Video kovertor

Je to program, ktorý konvertuje video súbory, ktoré chcete prehrať v prenosnom multimediál-
nom zariadení. 
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Pridať súbor : 
Táto funkcia pridá súbor do zoznamu. Existujú dva spôsoby, ako túto funkciu použiť.
Pri pridávaní súboru saa zobrazí okno, ktoré ukazuje proces pridávania súboru.

Vymazať súbor:
Táto funkcia vymaže súbor pridaný do zoznamu.

Konvertovať súbor:
Táto funkcia slúži k prevodu video súborov k použitiu v prenosnom multimediálnom zariadení. 

Podporované kodeky

Hlavní podporované kodeky

VIDEO

MPEG-1 (MPG1), MPEG-2 (MPG2)
MPEG-4 (DivX3, DivX4, DivX5, XviD, MP43, MP42, MPG4, MP4V)
Window Media Video (WMV1, WMV2, WMV3), CRAM
H.263, H.264

AUDIO
MPEG-1 layer 1, 2, 3 (MP3)
AAC, AMR-NB, AMR-WB, AC3
Windows Media Audio (WMA1, WMA2, WMA3)

U akýchkoľvek iných kodekov než tých, ktoré sú uvedené vyššie sa konverzia nemusí podariť.

Poznámka
- Pokiaľ je pôvodný súbor poškodený, nepodarí sa ho možno konvertovať.
- Pre konverziu súboru Window Media (WMV, ASF) odporúčame nainštalovať Windows Media 
Player 9 či vyšší.
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Často kladené otázky ohľadne konverzie videa

D Konverzia sa podarila, ale nehrá zvuková stopa.

O V pôvodnom súbore nebola zvuková stopa.
- skontrolujte informácie o zvukovej stope vo Windowm Media Playeru.

D V dialogógovom okne pri konverzii sa zobrazí “Cesta k pôvodnému súboru je 
nesprávna”

O

Toto sa môže stať, keď sa zmení názov daného súboru potom, čo bol prida-
ný.
Napr. [blabla].MV.avi -> [bla?].MV.avi
- Zmeňte názov pôvodného súboru v angličtine a potom súbor pridajte.

D Pri konverzii sa objaví správa “Nebol nájdený podporovaný kodek alebo je 
formát súboru nesprávny.”

O
Konvertor videa použil nepodporovaný kodek.
Pozrite sa do tabuľky “Podporované kodeky”, kde nájdete hlavné kodeky, 
ktoré sú konvertorom podporované.

D Je možné konvertovať súbor s DRM?

O Konvertor videa nepodporuje konverziu súborov DRM.
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Konvertor obrázkov
  
Toto je program, ktorý prevádza súbory obrázkov (BMP, JPEG, PNG, GIF) na súbory, ktoré sa 
dajú zobraziť v prenosnom multimediálnom zariadení.

Pridávanie súboru
Táto funkcia pridá súbor do zoznamu. Existujú dva spôsoby, ako túto funkciu využiť.
Pri pridávaní súboru sa zobrazí okno, ktoré ukazuje proces pridávania súboru.

Vymazať súbor:
Táto funkcia vymaže súbor pridaný do zoznamu.
Konvertovať súbor:
Táto funkcia slúži k prevodu video súborov k použitiu v MP3 prehrávači.
1.	 Označiť súbor: Zaškrtnete súbor zo zoznamu určený ku konverzii.
2.	 Odznačiť súbor: Kliknite na už označené políčko vedel súboru.
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Uživateľská podpora

Inštalácia ovladača USB

1. Vložte instalačné CD
2. Spusťte súbor „U98Setup.exe“ v zložke „U Disk Driver Win98“ na CD.
3. Kliknite na tlačidlo „Setup“ a vyčkajte na správu „Úspešná inštalácia“.
4. Pripojte kábel k PC.
5. Uvidíte “Sprievodca pridáním nového hardwaru”, kliknite na tlačidlo “ďalší”.
6. V “sprievodci pridaním nového hardwaru” uvidíte možnosť “Vyhľadať najvhodnejší ovládač  		
    pre Vaše zariadenie (Doporučené)”, kliknite na tlačidlo „ďaľší“.
7. V “ sprievodci pridaním nového hardwaru” môžete kliknúť na “Upresniť umiestnenie” a “Pre		
    chádzať” zložku „U Disk Driver Win98“ na CD.
8. V “ sprievodci pridaním nového hardwaru” môžete nájsť “Jeden z ďaľších ovladačov”, potom 	
    kliknete na “Zoznam”.
9. Tu nájdete „USB Mass Storage Device“, kliknete na tlačidlo pre potvrdenie. 
10. V “ sprievodci pridaním nového hardwaru” kliknete na “ďaľší” a potom “Dokončiť”. 
11. Potom nájdete v “Tento počítač” vymeniteľný disk.

* Pokiaľ chcete prehrávač použiť vo Windows98 OS, musíte si USB ovládač nainštalovať.
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Update firmwaru 

Inštalácia Firmware update programu.

Nainštalujte the firmware update program, ktorý slúži k nahratiu firmwaru do MP3 prehrávača.

Kliknite dvakrát na súbor setup.exe v zložke Firmware, ktorá je nahraná na CD. Tým sa spustí 
inštalácia programu.

Update firmwaru.

1. Spusťte MP3 Prehrávač
2. Choďte do [ Nastavenie ] - [ Systém ] - [ Upgrade ] a stlačte tlačidlo “Ano”.
3. Zasuňte USB kábel.
4. Nájdete “Zariadenie rockusb”
5. Preveďte update Firmwaru.
6. Kliknite na tlačidlo “Otvoriť” a vyberte Stiahnúť súbor Firmwaru.
7. Kliknite na tlačidlo ”Update” a vyčkajte na správu o úspechu operácie.
   * Trvá to asi 3-5, než sa správa objaví.
8. Zasuňte kábel USB. V MP3 prehrávači uvidíte “System Init…”
9. Naformátujte USB zariadenie a potom môžete využívať novú verziu Firmwaru.

* Keď provediete update Fimware, prehrávač sa naformátuje. Zálohujte si preto data do počíta-
ča. 
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Systémový reset

V prípade, že sa objavia problémy ako napr.: prehrávač nereaguje alebo nejde vypnúť, môžete 
resetovať systém prehrávača.

Stlačte tlačidlo Reset špicatým predmetom.
Systém sa znovu rozbehne.
Nastavený čas a dátum uložené vo vnútornej pamäti nebudú zmazané ani po resete. 
Pokiaľ problémy pretrvávajú i po resetovaní, kontaktujte prosím centrum podpory pre zákazní-
kov.
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Štruktúra menu
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Než zavoláte servis

Problém Kontrola a riešenie

Nemôžem prehrá-
vač zapnúť

- Keď je batérie úplne vybitá, prehrávač sa nedá zapnúť. Prehrávač  
  zapnete až po nabití.
- Stlačte tlačidlo reset.
- Skontrolujte, či je odblokované tlačidlo Hold (zámok kláves).

Nefunguje displej
Pokiaľ ste nastavili automatické vypnutie, displej sa pri nečinnosti tlačidiel 
vypne, aby ušetril energiu. V tejto pozícii môžete pre obnovenie displeju 
stlačiť akékoľvek tlačidlo. 

Prehrávač sa 
vypína

Skontrolujte stav batérie. Keď sa batéria úplne vybije, prehrávač sa auto-
maticky vypne. Skúste batériu nabiť.
Pokiaľ ste nastavili funkciu automatického vypnutia, displej sa pri nečin-
nosti automaticky vypne v režime pauzy, aby ušetril energiu.
Skúste prehrávač znovu zapnúť. 

Nemôžem prehrá-
vať hudbu

skontrolujte, či je v prehrávači súbor, ktorý sa dá prehrať.
skontrolujte, či je v prehrávači uložený nejaký súbor.
skontrolujte, či je zostatková energia v batérii dostatočná.

Zariadenie sa v 
priebehu nabíja-
nia zahrieva

Pri nabíjaní sa generuje teplo. Neovlplyvňuje to však výkon výrobku, nie je 
sa čoho báť.

Nepočujem hud-
bu, len šum

skontrolujte, či nie hlasitosť nastavená na “0”
skontrolujte, či sú správne pripojené slúchadlá a či nie sú v konektore pre 
pripojenie nejaké cudzie predmety.
Keď sú MP3 alebo WMA súbory poškodené, môže byť počuť šum alebo 
zvuky ako pri vypojovaní.
Skúste teda iné súbory

Nemôžem sťaho-
vať súbory

Skontrolujte, či je prehrávač správne pripojený k PC.
Skontrolujte, či je USB kábel medzi prehrávačom a PC správne prepojený.
Skontrolujte, či nie je pamäť plná.

Keď počúvam 
rádio, počujem 
len šum

Intenzita frekvencie FM signálu môže byť nestabilná v miestach ako vnútri 
budovy alebo v dopravnom prostriedku.
Skúste zmeniť smer konektoru slúchadiel.

Súbor alebo dáta 
zmizli

Uistite sa, že ste neodpojili USB kábel v priebehu prenášania (kopírova-
nia) súborov či dát. 
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Špecifikácia produktu

Model : 			   MXM888FM MARBLE
Displej : 			   3.81cm(1.5inch) Plne barevný OLED
Rozmery : 			   41.0 x 72.0 x 5.9mm
Hmotnosť: 			   20g
Pamäť : 			   flash internal memory
Doba prehrávania : 		 audio 7hod, video 2hod
USB : 				   Vysokorychlostné USB 2.0 
Slúchadlový výstup : 	 10mW + 10mW
Audio súbory :		  MP3(8~383kbps) / WMA(32~320kbps) / WAV
Video súbory :		  AVI(MPEG4/MP3)
Obrázkový súbor :		  JPEG(Slide show)
Textový súbor :		  TXT(Automatické posúvanie, Záložka)
Rádio : 			   FM rádio celosvetové, prednastavenie a nahrávanie
Nahrávání : 			   Hlas, FM-Rádio
Trídení :			   Prechádzanie adresárov 
EQ : 				    Grafický Ekvalizér 
				    (Normal,3D, Classic, Pop, Rock, Jazz, Live, Pop, Bass, Uživateľský)
Režim prehrávania :		 Jedenkrát / Opakovať jedenkrát / Zložka jedenkrát / Opakovať zložku 
				    / Všetko jedenkrát / Opakovať všetko náhodne / Intro / Opakovať A-		
				    B

Pokiaľ používate inú nabíjačku než tú, ktorá bola u zariadenia priložená, musíte použiť štan-
dardnú certifikovanú nabíjačku. Video a obrázkové súbory sa musia pred spustením konverto-
vať PC programom.
Program pre prevod súborov je podporovaný len v uživateľskom rozhraní Windows 2000 či 
vyššom.
Pre podporu textov k piesni LRC musíte použiť LRC program, ktorý tieto súbory podporuje.
Pokiaľ by ste chceli vymeniť slúchadlá, použite prosím rovnaký model (či model s ekvivalentný-
mi parametrami) so slúchadlami priloženými k prehrávači. Len tak bude zaistená ochrana slu-
chu pred poškodením.
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POZNÁMKA:
Vyhradzujeme si právo na technické zmeny v rámci vylepšovania produktu bez predchádzajúceho 
upozornenia.

Informácie o ochrane životného prostredia
Urobili sme to najlepšie pre zníženie množstva obalov a zaistili sme ich jednoduché rozdelenie na 
3 materiály: lepenka, papierová drť a roztiahnutý polyetylén. Tento prístroj obsahuje materiáli, ktoré 
môžu byť po demontáži špecializovanou spoločnosťou recyklované. Dodržujte prosím miestne nar-
iadenia týkajúce sa nakladania s baliacimi materiálmi, vybitými batériami a starým zariadením.

Likvidácia starého elektrického a elektronického zariadenia
Tento symbol na výrobku, jeho príslušenstve alebo na jeho obale označuje, že s výrob-
kom nesmie byť nakladané ako s domácim odpadom. Prosím dopravte tento výrobok 
na príslušné zberné miesto, kde bude recyklovaný ako elektrické a elektronické zari-
adenie. V Európskej únii a v ostatných európskych krajinách existujú zberné miesta 
pre použité elektrické a elektronické zariadenia. Tým, že zaistíte správnu likvidáciu 
výrobku, môžete predísť možným negatívnym následkom pre životné prostredie a 

ľudské zdravie, ktoré sa môžu v opačnom prípade prejaviť ako dôsledok nesprávnej manipulácie 
s týmto výrobkom. Recyklácia materiálov prispieva k ochrane prírodných zdrojov. Z tohto dôvodu 
prosím nevyhadzujte staré elektrické a elektronické zariadenia do domového odpadu. Pre podrob-
nejšie informácie o recyklácii výrobku sa obráťte na miestny úrad, službu zaisťujúcu likvidáciu 
domáceho odpadu alebo obchod, kde ste výrobok zakúpili.

Firma ELEKTROSPED, a. s.  je registrovaná u spoločnosti Sewa pod číslom EZ 0000213.
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Thank you for purchasing this product. For safe use, please read this manual carefully 
and use it accordingly.
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Preparation for use

Precaution
These details are intended to protect the safety of the user and to prevent property damage. 
Please read carefully and use the product accordingly.

Nenechávajte prehrávač blízko tepelného zdroja, pri teplote 35°C alebo vyššej. Nenechávajte 
ho ani v zaparkovanom aute.

Do not leave the product near heating device of 35° degrees or higher, location of high tempera-
ture or inside a parked car.

Do not disassemble, repair or redesign the product arbitrarily.

Do not leave the product in humid, dusty or smoky areas.

When using the product on a necklace, be careful not to make the necklace have too much 
pressure.

Save important data separately. 
Note the following details on the battery.
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It can cause fire and damage to the product.
The battery used in this product is a Lithium-Polymer battery. 

Do not use other batteries by disassembling the main unit.

Be careful not to have any dust or alien particle get inside the product.

Do not leave the product close to objects with strong magnetic force such as a magnet.

Do not drop to product to give serious impact to the product or put heavy objects on top of the 
product.

Do not spray water on the product or wipe the product with chemicals such as benzene 
or thinner.

For traffic safety, do not use the ear phones while driving a bicycle, car or motor cycle etc.
Be careful of the ear phone lines so that it does not get caught by your arm or other devices 

while working out or walking etc. To protect your hearing capabilities, do not use the ear phones 
in loud volume for a long period of time. If you hear resonating sounds in your ear, reduce the 

volume or stop using the ear phones.
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Product characteristics

Slim design and touch button By adopting the slim and simple design and using the touch but-
ton, you can lightly touch and access various menus and functions with your fingers.

Full Color OLED By adopting a 38.1cm(1.5”) full color OLED, you can enjoy intuitive menu and 
MP3 play screen in wider and fancier screen.

Various additional functions  Various functions are provided including Hold, various Play Mode, 
EQ of 8 types of sound, Power Save (Auto off function), Screen Saver, Time Setting, Reservati-

on sound recording, Alram Setting etc.

Various audio file playbacks It supports, MP3 (8kbps ~ 384kbps), WMA (32kpbs ~ 320kbps) and 
WAV file format.

Intuitive menu composition It provides intuitive menu composition through graphic image reali-
zation.

USB2.0  By providing speed of USB 2.0, it enables fast upload/download without having to wait 
during data transmission with the PC.

Recorder  By providing voice recording and FM Radio recording function, you can use the recor-
ding function any where you want.

Video playback and image viewer function By supporting the video and photo file, you can use 
the photo and music video files. You can use a small video player function of your own.(Use 

Convertor Program)

Firmware Update Through the product website of http://www.gogen.cz, you can always use the 
latest version of the firmware function.

Excellent quality It shows 90dB of audio quality not possible in MP3 players in same price range 
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and shows 10mW of wide output performance. Also through 8 equalizers (Normal / 3D / Rock / 
Pop / Classic / Bass / Jazz / User), you can enjoy the music in various colors.

Playlist function You can just listen to the songs you want . whenever you want. You can check 
the songs you want during the MP3 navigation to create your own playlist.

Product components

    
	 1			2			      3

	 4			   5			   6

1 / MXM888FM player	 5/ CDROM
2/ earphones			  6/ manual	
3/ necklace strap		
4/ USB cable		

Components can change without prior notice for performance improvement.
Windows98SE users must install a separate driver program included in the CD. 
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Name of each part

		
1/ Reset hole					    8/ Play / pause / select
2/ Select music: backward / move left	 9/ select music : forward / move right
3/ Repeat / start / stop recording		  10/ Menu / previous menu	
4/ Necklace strap hole			   11/ Volume / Move up / down
5/ Power ON/OFF / hold			   12/ USB connection
6/ Display OLED				    13/ Earphone connection
7/ Microphone	
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Screen composition

OLED screen composition

1/ Volume						      7/ Current music time length
2/ Lock						      8/ Play bar
3/ Battery						      9/ Current play time
4/ Current music / total number of music		 10/ Play status			 
5/ Graphic EQ					     11/ EQ setting
6/ Singer / file name / File type			   12/ Play mode		

Button function 
Use the finger to operate the touch button. A sharp object may 
damage the touch button. Do not operate the touch button 
with a dirty figure. A gloved finger cannot operate the touch 
button.
Correctly touch on the touch surface. Touching two buttons at 
once does not operate.
Do not let the magnet close to the touch button, which may 
make the touch button operate incorrectly.
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Button function description

Button Function and how to operate

Press for 3 seconds to turn the power on
Press for 3 seconds to turn the power off
Push in the arrow direction to lock the button operation
Push in the opposite direction to the arrow to unlock the button operation

When you press shortly, you can play/pause, select function and move to the 
next screen. 
When you press long, you can move to the option screen of each menu.

Shortly press M button while playing to go to “file search” or “main screen”
Shortly press M button at the main screen to go to the previous screen

Move up/down/left/right
Press “down/up” buttons to move down/up one row
Press “down/up” buttons and hold to repeatedly move down/up.
Press “left/right” buttons to move left/right one column (picture)
Press “left/right” buttons and hold to repeatedly move left/right.
Playing music and video
Shortly press “left” button to move to the beginning of the current music or the 
previous music.
Press “left” button and hold to rewind
Shortly press “right” button to move to the beginning of the current music or the 
next music.
Press “right” button and hold to fast forward
Press ”down/up” button to decrease or increase volume
Set the repeat, press this button by the order of [start the repeat] – [play the 
repeat] – [cancel the repeat]. When recording press the button to start and stop 
recording
Press and hold “A” button then file name and ID3 tag is display
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System requirement

200MHz Pentium processor or higher version
- Windows 98SE/ME/2000/XP
- Mac OS X (Support ver 9.2 or higher version)

USB port
SVGA graphic card
Memory of 64MB or above
Mouse
CD-ROM drive (X2 or faster)
HDD 100MB or more free space

Charging
Use the PC USB cable supplied with the product to connect the main body to the PC for   
charging.
‘Charging’ icon is displayed while charging the battery and ‘Battery icon’ is displayed to show 
that the battery is fully charged.
When the battery is completely discharged, the screen display of the product may not turn on 
during the initial charging.
The using time of the product and the time required to fully charge may differ by the using 
condition or environment.

Connecting to the computer

By utilizing the PC USB cable included with the product, you can charge the main unit by con-
necting it to the PC. 

Connect the USB cable to the USB port of the computer.
Connect the other side of the USB cable to the connecting terminal on the bottom.
With a message saying a new device is found, the USB driver will be installed.
The installation screen might not be shown.
Check whether it has been properly installed by checking the Device Manager.
When the USB driver is installed, you will see the in [Device Manager].
If you disconnect the USB cable while installing the USB driver initially or while executing a 
command, it might cause an error in the PC.

Windows 98SE users must first install the USB driver before connecting the MP3player

•

•

•

•

1)
2)
3)
4)
5)
6)
7)
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Using as removable disk

1. By using the USB cable included in the product, connect the main unit to the PC.
2. Run Windows Explorer (or My Computer).
3. Check whether there is a removable disk.
4. After selecting the file to save, copy it to the removable disk.
5. The saved files will be played back in the copied order.

Disconnecting the USB cable
After sending a file is completed, disconnect the cable as shown at the below.
Disconnecting the cable arbitrarily may cause the incorrect file copy or the malfunction at some 
system.

1. Double click on the green arrow on the system tray on the bottom right side of the window      	
screen.

2. Press the [Stop] button after selecting the USB device.
    If you see the [Stop hardware device] screen, press [OK] and then disconnect the USB cable.
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Basic functionality

Turning power on/off

Power on : Press and hold the power button for 3 second for power on
Power off : Press and hold the power button for 3 second for power off

If there is no button operation in paused condition for a set period of time, the power will auto-
matically be turned off. You can adjust the time the power is turned off.

Lock function

Slide left to the lock icon. The lock icon is displayed as shown at the below figure and any but-
ton press does not operate.
Slide the button to the center to release the lock condition.
The lock icon disappears from the screen and the lock function is released.

 

Menu switching

Press [] button at the main menu to go to the desired menu, and then [►] button to go 
to the related menu.
Press [M] button while listening to music, viewing video, photo or text file to move by the order 
of [File search] - [Main menu] - [Current menu].
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Listening to music

Playing
Press [►] button while playing music to pause.
Press [►] button again to play music.

Fast forward/Rewind
When you press and hold [] button while the current music is playing, the status icon is 
changed and it quickly moves to the beginning/end of the music. (Normally resumed at the point 
where the button is released)
When the beginning or the end of the music is passed while searching, it moves to the previous/
next music.

Moving to the previous/next music
When you press [] button to moves to the previous music to play.
Press [] button to moves to the next music to play.
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Playing the repeat
It is used to repeat the desired section while playing.

When you press [A] button at the point to repeat, [A-] is displayed at the play icon of the top.
When you shortly press [A] button at the end point to repeat, the play icon at the top is swit-
ched to [A-B].
At this time, the set section is repeated.
With the repeat set, press [A] button to release the repeat.

Once : Playback one song and stop
Press and hold [A] button then file name and ID3 tag is display with rotation.

1/ normal file
2/ file with lyric

When music starts playing, the album name of the file with the lyrics disappears and the music 
lyric is displayed. Only lrc files are supported as lyric files.

•
•

•
•
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Listening to music

Once / Playback one song and stop 

Repeat One / Playback one song repeat 

Folder Once / Playback all song in current folder and stop 

Folder Repeat / Playback all song in current folder and repeat 

Folder Once Random / Playback all song in current folder with random 
function and stop 
Folder Repeat Random Playback all song in current folder with random 
function and repeat 
All Once / Playback all song and stop

All Repeat / Playback all song and repeat 

All Once Random / Playback all song with random function and stop 

All Repeat Random / Playback all song with random function and repeat 

Repeat “A” / Setting Start repeat position 

Repeat “A-B” / playing the repeat

Intro / 10 second playback and stop 
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Viewing video

OLED screen composition

1/ Play status
2/ Play time of current video
3/ Play bar
4/ Current video time lenght

Playing
Press [►] button at Video mode to play the video.
When you press [►] button again, the status icon is displayed and playing is paused.

Fast forward/Rewind
Press and hold [] button while the current video is playing to quickly go to the beginning/end 
of the video. (The video is normally played at the point that the button is released.)
When the video is reached to the beginning, it is played at the paused point or from the begin-
ning. When the end of the video is passed, it moves to the next video.
The video file shorter than 5 seconds does not perform the search operation.  

Going to the next/previous video
Press [] button while the current video is playing to go to the next/previous video to play.

Convert the video file and the subtitle file to play by using the video conversion program contai-
ned at the product CD.
The video file and the subtitle file not converted by the video conversion program may be 
impossible to play.
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Viewing photo

Select the photo album from the menu to view the photo.
Press [►] button to start the slide show and press [►] button again to pause the slide 
show.

Going to the next/previous photo
Press [] button to go to the next/previous photo.

Convert the photo file to view by using the image conversion program contained at the product 
CD.
The photo file and the subtitle file not converted by the image conversion program may be 
impossible to play.
The jpg file only is supported as photo file.
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Listening to FM radio

LCD screen composition

1/ current mode
2/radiosound quality
3/ current frequency
4/ current frequency position
5/ preset channel

Seeking the frequency
If there is no stored preset channel, the automatic preset is automatically performed.
The channels can be stored up to 30.
Press [►] button to switches to Search mode and Preset mode.
Press [] button to move to the previous/next frequency by 100KHz.
Press and hold [] button to the previous/next frequency with the captured signal.

 
1/ preset mode 
2/ search mode 
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Setting the preset
Press and hold [►] button 3 second and hold off then execute automatically preset.
[Add/Delete the preset] : Press and hold [M] button to add or delete a channel.
                            Press [►] button to select [Add/Delete the channel] and use [] button to 	
		        select the channel to add or delete.
                            Press [►] button to complete.
                            Press [M] button to cancel the current process while adding/deleting the 		
		        preset.

1/ Add/delete the preset
2/ Auto preset

Recording the radio
It is possible to record the current radio broadcasting.

Start recording : Press and hold [A] button at the radio mode to move to the record mode and 
start recording the current radio broadcasting
Pause recording : Press [►] button while recording to pause recording and press it again to 
resume recording
Stop recording : Press and hold [A] button while recording to record and return to the radio 
mode. The recorded file is stored in the FM folder
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Viewing Text

Select ‘Viewing Text’ from the menu to view the text file.

Going to the next/previous page
Press [] button to go to the next/previous page.
Press and hold [] button to go to the next/previous page.

Auto Scroll 

Press [►] button when reading text file, text file will be auto scroll according setting menu. 

< View Text >       		  < Auto scroll >  

Viewing Text

Bookmark Function 

Text files while when seeing, press [►] buttons and the north mark window is indicated 
[] the button after selecting bookmark number, press [M] button for save current number. 
Select [A] button and choose bookmark number using [] button and press [M] button for 
select.

< Bookmark search > 	 < Bookmark save > 

* Bookmark function is only effective for each file.
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Recording

OLED screen composition

1/ Recording input information			   6/ Processing bar
2/ Recording time information			   7/ Recording state	
3/ Current recording information		   
4/ recorder file name				     
5/ Total time to record

Recording
Select the recording from the menu to record.
It is possible to record the radio at the radio menu.
The setting related to the recording can be modified at the setting menu. 

Start recording : Press and hold [A] button at the recording mode to move to the record mode 
and start recording.
Pause recording : Press [►] button while recording to pause recording and press it again to 
resume recording
Stop recording : Press and hold [A] button while recording to record and return to the recording 
mode. 
If the memory is not sufficient, recording cannot be done.
The recorded file is stored at the Voice folder.
If you want to move to other menu while recording, stop recording and move to the menu.



EN - 94

File select / delete 

Select [ Browser ] Menu and press [►] button then you can see File Browser menu. 
Select file using [] button and press [►] button then execute file.
( If player does not initialize file then display “Not supports file” message.
If you want move upper menu then press [M] button.

If you want delete file you can select file in Browser and press [A] button then  “File Delete” 
message is appear. 
Press [] button and select “YES”,“NO” then press [M] button for file delete.

* File delete can be another mode (like as music, photo…) file browser. 
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setting

music

Move to [Setting] at the setting menu and press [►] button.

Repeat range
It sets the range to repeat playing the music.
Move to “Setting” menu and search [play setting]-[Repeat range] at the setting menu and press 
[►] button.
Press [] button to set [One / Repeat One / Folder One / Folder Repeat / All Repeat / Intro / 
All ] and press [►] button to complete.

Play setting 
It sets the play mode music.
Move to “Setting” menu and search [play setting]-[Play Setting] at the setting menu and press 
[►] button.
Press [] button to set [Normal / Random] and press [►] button to complete.

EQ Setting 
It sets the preset sound.
Move to “Setting” menu and search [play setting]-[EQ Setting] at the setting menu and press 
[►] button.
Press [] button to set [Normal / 3D / Rock / Classic / Pop / Bass / Jazz / User ] and press 
[►] button to complete.

User EQ(equalizer) setting 
The user sets the sound.
Move to “Setting” menu and search [play setting]-[User EQ Setting] at the setting menu and 
press [►] button.
- Press [] button to the frequency to adjust.
- Press [] button to adjust the each 5 frequency and 6 level.
- Press [►] button to complete.

Rádio

FM sound
It sets the sound of the FM radio.
Move to [Radio Setting]-[FM ST/MO] at the setting menu and press [►] button.
Press [] button to set [Stereo/Mono] and press [►] button to complete.

FM Region
It sets the area to receive the FM radio.
Move to [Radio Setting]-[FM Region] at the setting menu and press [►] button.
Press [] button to set [Europe/China, Japan, Korea/USA] and press [►] button to comple-
te.
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Record

Radio quality
It sets the sound quality for the recording.
Move to [Record Setting]-[ quality] at the setting menu and press [►] button.
Press [] button to set [High / General] and press [►] button to complete.

Radio volume
It sets the volume for the recording.
Move to [Record Setting]-[Volume] at the setting menu and press [► button.
Press [] button to set [+1,+2,+3,+4,+5] and press [►] button to complete.

Auto play Set

Auto scrolling 
It sets the auto scrolling in text viewer.
Move to [Auto Play Set]-[Auto scroll Interval] at the setting menu and press [►] button.
Press [] button to set [1sec, 2sec, 3sec, 4sec, 5sec] and press [►] button to complete.

JPEG Slide show interval  
It sets the Slide show interval in photo viewer.
Move to [Auto Play Set]-[ Slide show interval] at the setting menu and press [►] button.
Press [] button to set [1sec, 2sec, 3sec, 4sec, 5sec] and press [►] button to complete.
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Display 

Turning off display
It sets to turn off the display when there is no button operation.
Move to [Display setting]-[backlight time] at the setting menu and press [►] button.
Press [] button to set [5sec / 10 sec / 15 sec / 20 sec / 30 sec / always] and press [►] 
button to complete.

Brightness display
It sets the brightness of the display.
Move to [Display setting]-[brightness] at the setting menu and press [►] button.
Press [] button to set [1,2,3,4,5] and press [►] button to complete.

LCD back light Mode
It sets to LCD backlight mode.
Move to [Display setting]-[backlight mode] at the setting menu and press [►] button.
Press [] button to set [normal/power save] and press [►] button to complete.

System 

System information
It display system information.
Move to [system]-[information] at the setting menu and press [►] button then you can see 
[model name / firmware version / memory size ]..

Firmware update 
It can firmware update setting.
Move to [system]-[firmware update] at the setting menu and press [►] button.
Press [] button to set [Yes/No] and press [►] button to complete.

Initialize
It can initialize system user setting value.
Move to [system]-[initialize] at the setting menu and press [►] button.
Press [] button to set [Yes/No] and press [►] button to complete.
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Auto Power off
It sets to automatically turn off the power when the music or the video is not playing.
Move to [Setting]-[ Power off Time] at the setting menu and press [►] button.
Press [] button to set [None / 10 min / 15 min / 30 min / 60 min / 120 min] and press [►] 
button to complete.

Language setting 
It changes the setting of the language displayed on the screen.
Move to [General]-[Language] at the setting menu and press [►] button.
Press [] button to set language and press [►] button to complete.

PC software system requirement

Classification Required Recommended
Supported Operating system Win 2000 Pro

Win XP home edition
Win XP Pro
Win VISTA

Win XP Pro SP2

Processor 233Mhz or higher 866Mhz or higher
Memory 256MB or higher 512MB or higher
Hard disk More than 100MB free space More than 1GB free space
Direct X Verze 9.0 or higher Verze 9.0C or higher
Windows Media Player Verze 9.0 or higher
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Installing converter program

Please use the convert software which is in your player to organize your video and photo files.

Video Convertor

It is the program converting the video file to be played at the portable multimedia device. 
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Add file : 
 :  This function adds the file to the list, and there are two ways to use this function. 
A screen showing you the file adding process is displayed while adding the file, and the informa-
tion analysis process of the added image is executed. 

Delete file : 
 : This function deletes the file added to the list. 

Convert file : 
 : It is the function for converting the video file to be used at the portable multimedia device.
 

Supported codec

Supported major codecs

VIDEO

MPEG-1 (MPG1), MPEG-2 (MPG2)
MPEG-4 (DivX3, DivX4, DivX5, XviD, MP43, MP42, MPG4, MP4V)
Window Media Video (WMV1, WMV2, WMV3), CRAM
H.263, H.264

AUDIO
MPEG-1 layer 1, 2, 3 (MP3)
AAC, AMR-NB, AMR-WB, AC3
Windows Media Audio (WMA1, WMA2, WMA3)

For any codec except above support codec, it may fail in conversion.

Note
- If the original file is damaged, it may not be converted.
- For converting the Window Media file (WMV, ASF), we recommend to install Windows Media 		
  Player 9 or higher.
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FAQ related to video conversion 

Q The conversion is successful, but the audio is not played.

A
No audio information of the original media file.
   - Check the audio information at the Windows media player.

Q The path of the original media file is wrong” is shown in the converting result 
dialog

A
It is occurred when the broken file name is displayed after the file is added.
ex) [BLABLA.MV.avi -> [BLA?].MV.avi
   - After changing the name of the original file in English, add the file.

Q When trying to convert, the conversion failure message “There is no sup-
ported codec or the file format is wrong.” is displayed.

A
The movie convertor used the not-supported codec.
See “What is the movie convertor?” for the major codecs supported by the 
movie convertor.

Q Is it possible to convert the media file with the DRM applied?

A The movie convertor does not support the conversion of the DRM file.
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Image Convertor
  
This is a program that coverts the image files (BMP, JPEG, PNG, GIF) into files that can be 
viewed in the portable multimedia device.

Add file
This function adds the file to the list, and there are two ways to use this function. 
A screen showing you the file adding process is displayed while adding the file, 
and the information analysis process of the added image is executed. 

Delete file
This function deletes the file added to the list. 

Convert file
This function converts the image files so that they can be used in mp3-player. 
 1) Select file: Check the file to convert from the list. 
 2) Unselect file: Click on the checkbox of the file already checked.
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customer support

Install USB Driver 

1. Insert The Installation CD
2. Execute „U98Setup.exe“ file in „U Disk Driver Win98“ Folder in CD-Rom.
3. Click „Setup“ button and wait „Successfully installed“ message.
4. Connect Player to PC.
5. You can see „Add New Hardware Wizard“ and click „Next“ button.
6. In „Add New Hardware Wizard“ then you can see „Search for the best driver for your 		   	
    device(Recommended) „ and click „Next“ button.
7. In „Add New Hardware Wizard“ then you can click „Specify a location“ and „Browse“ in CD-		
    Rom „U Disk Driver Win98“ Folder.
8. In „Add New Hardware Wizard“ you can find „One of the other driver“ and click „View List“.
9. You can find „USB Mass Storage Device“ and select and click confirm button.
10. In „Add New Hardware Wizard“ you can click „Next“ button and click „Finish“.
11. Then you can find removable disk in your computer.

* If you want using player in Windows98 OS, you must install USB driver.
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Firmware update  

Install Firmware update program.

Installing the firmware update program
This is the update of the program to operate the MP3 to the latest version.
Updates generally include bug fixes or functional improvements not found initially.
Double click on the setup.exe file in the Firmware folder inside the installation CD to install the 
related program. The program is installed in C:\Program Files\Consumer Update Firmware by 
default.
You can refer to the installation CD included with the product or the homepage for the related 
program.

Executing the firmware update

1. Start MP3 Player
2. Go to [ Settings ] - [ System ] - [ Upgrade ] Select the “Yes” button.
3. Insert USB cable.
4. You can find “rockusb Device”
5. Execute the Firmware Update.
6. Click the “Open” button and Select Download Firmware file.
7. Click the ”Update” button and wait successful message.
   * It takes about 3-5 minute to complete message.
8. Insert USB cable. You can see “System Init…” in MP3 Player
9. Format USB device and you can use new firmware version.

* When you update new firmware, player will be format and you need to back up data to compu-
ter. 



EN - 105

EN

EN - 105

System reset
When problems occur including when the main unit is not operating or when the power cannot 
be turned off, you can reset the system of the main unit.

Press the Reset button with a sharp object.
The system will be initialized.
The time set and the data saved in the internal memory will not be deleted even when the sys-
tem is reset. 
If the product has the problem even after resetting, contact to the customer support center.
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Menu Structure
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Checklist before requesting for service

Symptoms Check and actions

I cannot turn on 
the power

When the battery is completely discharged, the power cannot be turned 
on. Turn on the power after charging the unit.
Press the reset button
Check whether the Hold Button is pushed in the arrow direction.

I cannot see the 
screen

When you have set the power off function, the screen goes off when there 
no button operation in order to save power. At this time, you can press any 
button to recover the screen. 

The power goes 
off

Check the remaining status of the battery.
When the battery is fully discharged, the power automatically goes off,
So try charging the battery.
When you have set the power Off function, the screen goes off when there 
is no button operation in paused condition to save power.
Try turning the power on again. 

I cannot play the 
music

Check whether there is a file saved in the main unit that can be played.
Check if there is any file saved in the main unit.
Check whether the remaining battery level is insufficient.

Device heated 
during charge

Heating can be generated when charging the device. It does not affect the 
performance of the product, so please feel safe to use it.

I cannot hear the 
sound and only 
hear noise

Check whether the volume is set to “0”
Check if the earphones are connected properly there are any alien partic-
les in the terminal/
When the data is damaged for MP3 and WMA, it can create noise or dis-
connected sounds.
Check with other files

I cannot download 
files

Check whether the product is properly connected to the USB terminal of 
the PC.
Check whether the USB cable is connected properly between the PC and 
the product.
Check whether the memory is full.

When I am liste-
ning to the radio 
I can only hear 
noise

The FM receiving signal strength may not be stable in locations such as 
inside a building, or a moving vehicule.
Try moving the direction of the earphones in different direction

File or data 
disappeared

Check whether you have disconnected the USB cable while transmitting 
the file or data.
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Product specification

Model name : 	 MXM888FM MARBLE
Display : 	 3.81cm(1.5inch) Full color OLED
Dimension : 	 41.0 x 72.0 x 5.9mm
Weight: 	 20g
Memory : 	 flash internal memory
Play time : 	 audio 7hours, video 2hours  
USB : 	 USB 2.0 High Speed 
Earphone output : 	 10mW + 10mW
Audio file : 	 MP3(8~383kbps) / WMA(32~320kbps) / WAV
Video file : 	 AVI(MPEG4/MP3)
Image file : 	 JPEG(Slide show)
Text file :	 TXT(Auto scroll, Bookmark)
Radio : 	 FM radio World wide preset & recording
Record : 	 Voice, FM-Radio
File : 	 Directory Browsing 
EQ : 	 Graphical Equalizer 
		  (Normal,3D, Classic, Pop, Rock, Jazz, Live, Pop, Bass, User)
Play mode :	 Once / Repeat One / Folder Once / Folder Repeat 
		  / All Once / All Repeat Random / Intro / Repeat A-B)

When you are using a separate charger not included in the product, you must use a standard 
certified charger. The video and image related files must be converted through a separate PC 
program to be used.
The related conversion program can only be supported in the user PC environment of Windows 
2000 or above.
For the LRC lyrics support, you must use a separate LRC program with a supported lyrics file.

In case you would like to change your earphones, please use same model (or with equivalent 
specs) as the one supplied with this player in order to guaranty the respect of the maximal sou-
nd power. 
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NOTES:
We reserve the right to make technical changes without notice in the interest of improvement.

WARNING: Do not use this product near water, in wet areas to avoid fire or injury of  electric 
current. Always turn off the product when you don’t use it or before a revision. There aren’t any 
parts in this appliance which are reparable by consumer. Always appeal to a qualified authorized 
service. The product is under a dangerous tention.

Disposal of used electrical & electronic equipment 
The meaning of the symbol on the product, its accesory or packaging indicates that 
this product shall not be treated as household waste. Please, dispose of this equip-
ment at your applicable collection point for the recycling of electrical & electronic 
equipments waste. In the European Union and Other European countries which 
there are separate collection systems for used electrical and electronic product. By 
ensuring the correct disposal of this product, you will help prevent potentially haza-

rdous to the environment and to human health, which could otherwise be caused by unsuitable 
waste handling of this product. The recycling of materials will help conserve natural resources. 
Please do not therefore dispose of your old electrical and electronic equipment with your hou-
sehold waste. For more detailed information about recycling of this product, please contact your 
local city office, your household waste disposal service or the shop where you purchased the 
product.



Poznámky/ Notes:



Poznámky/ Notes:
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